
English-[GB/US]
Features:

1. Left and right mouse button
2. Scroll wheel
3. Press the scroll wheel in order to use the middle key function

(this will vary depending on the application)
4. To adjust the optical scanning for 800dpi or 1600dpi, push both buttons 

on the left and right and hold down for three seconds
5. Nano receiver storage
6. Plug the Nano receiver into a USB port on the computer, keyboard 

or screen. Thanks to the wireless Nano receiver and the convenient 
Plug&Play function, the mouse is always ready to use without  
having to install any additional software

7. 1xAA battery beneath the mouse into the battery compartment
8. Switch the Mercedes-Benz mouse on using the 3-position  

switch beneath the mouse
 − Position 1: switches the Mercedes-Benz mouse off
 − Position 2: switches the Mercedes-Benz mouse on without the headlights and 
rear lights (saves battery)
 − Position 3: switches the Mercedes-Benz mouse on with the headlights and 
rear lights
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Deutsch German-[DE]
Funktionen:

1. Linke und rechte Maustaste
2. Tastenrad
3. Drücken Sie das Tastenrad, um die Funktion der mittleren Taste 

auszuführen (je nach Anwendung unterschiedlich)
4. Um die optische Abtastung von 800dpi auf 1600dpi zu ändern, drücken 

Sie beide Tasten links und rechts und halten Sie diese für drei Sekunden
5. Nano-Empfängerfach
6. Stecken Sie den Nano-Empfänger in einen USB-Anschluss des Computers, 

der Tastatur oder des Monitors. Mit dem kabellosen Nano-Empfänger und 
der komfortablen Plug&Play Funktion ist die Maus immer einsatzbereit 
ohne weitere Installation von Software

7. 1xAA Batterie auf der Unterseite der Maus in das Batteriefach
8. Mercedes-Benz maus mit dem 3-Schritt-Schalter auf der Unterseite 

des Autos einschalten
 − Position 1: Mercedes-Benz maus ist ausgeschaltet
 − Position 2: Mercedes-Benz maus ist eingeschaltet ohne Scheinwerfer und 
Rückleuchten (Batteriesparend)

 − Position 3: Mercedes-Benz maus ist eingeschaltet mit Scheinwerfer und 
Rückleuchten

Italiano [IT]
Caratteristiche:

1. Tasto destro e sinistro del mouse
2. Rotellina del mouse
3. Premere la rotellina del mouse per attivare la funzione del tasto medio 

del mouse (può divergere a seconda dell’applicazione)
4. Per cambiare lo scorrimento ottico da 800dpi a 1600dpi, premere 

contemporaneamente il tasto destro e sinistro del mouse per tre secondi
5. Alloggiamento del ricevitore Nano
6. Collegare il ricevitore Nano a un collegamento USB del computer, della 

tastiera o dello schermo. Grazie al ricevitore Nano wireless e alla pratica 
funzione Plug&Play, il mouse è sempre pronto all’uso senza dover 
installare un ulteriore software

7. 1 pila AA nella parte inferiore della mouse nel compartimento della pila
8. Accendere il Mercedes-Benz mouse con l’interruttore a 3 posizioni collocato sotto 

al mouse
 − Posizione 1: il Mercedes-Benz mouse è spento
 − Posizione 2: il Mercedes-Benz mouse è acceso ma i fari anteriori e posteriori 
sono spenti (funzione salvabatteria)
 − Posizione 3: il Mercedes-Benz mouse è acceso, come pure i fari anteriori e 
posteriori

Español [ES]

Funciones:

1. Botón izquierdo y derecho del ratón
2. Rueda del ratón
3. Pulse en la rueda del ratón para ejecutar la función de la tecla 

central (varía según la aplicación)
4. Para cambiar la resolución de escaneado de 800dpi a 1600dpi,

 mantener pulsados los botones izquierdo y derecho durante tres 

5. Compartimento para el receptor nano
6. Conecte el receptor nano a un puerto USB del ordenador, el teclado o 

el monitor. Gracias al receptor nano inalámbrico y la cómoda función 
Plug&Play, el ratón está listo para su uso en todo momento sin necesidad 
de instalar ningún software

7. 1 pila AA en la parte inferior del ratón, en el compartimento de la pila
8. Activar el ClickCarMouse con el interruptor de tres posiciones que está en 

la parte inferior del ratón
 − Posición 1:Mercedes-Benz mouse desactivado
 − Posición 2: Mercedes-Benz mouse activado, pero sin LED delanteros 
ni traseros (ahorro de energía)
 − Posición 3: Mercedes-Benz mouse activado, con LED delanteros y traseros

Français -[FR/CA]
Български [BG]
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Funktioner:
1. Venstre og højre museknap
2. Rulhjul
3. Tryk på rullehjulet for at bruge den midterste nøglefunktion
(dette vil variere afhængigt af applikationen)
4. Tryk på begge knapper for at justere den optiske scanning til 800 dpi eller 1600 dpi
til venstre og højre og hold nede i tre sekunder
5. Nano-modtager opbevaring
6. Slut Nano-modtageren til en USB-port på computeren, tastaturet
eller skærm. Takket være den trådløse Nano-modtager og det praktiske
Plug & Play-funktionen, er musen altid klar til brug uden at skulle
installer yderligere software
7. 1xAA batteri under musen i batterirummet
8. Skift Mercedes-Benz Mouse på 3-positionskontakten under
mus
- Position 1: Slukker Mercedes-Benz Mouse
- Position 2: Sætter Mercedes-Benz Mouse på uden forlygter og
baglygter (sparer batteri)
- Position 3: Sætter Mercedes-Benz Mouse på med forlygterne og
baglygter

Dansk Danish-[DK]

Omadused:
1. Vasak ja parem hiire nupp
2. Kerige ratast
3. Keskmise võtmefunktsiooni kasutamiseks vajutage kerimisratast
(see varieerub sõltuvalt rakendusest)
4. Optilise skaneerimise reguleerimiseks 800dpi või 1600dpi, vajutage mõlemat nuppu
vasakule ja paremale ja hoidke all kolm sekundit
5. Nano-vastuvõtja salvestusruum
6. Ühendage Nano-vastuvõtja arvuti, klaviatuuri USB-porti
või ekraan. Tänu traadita Nano vastuvõtjale ja mugav
Plug & Play funktsioon on hiir alati kasutamiseks valmis ilma vajaduseta
paigaldage täiendav tarkvara
7. 1xAA aku hiire all patareipesa sees
8. Lülitage Mercedes-Benz Mouse sisse, kasutades 3-positsioonilist lülitit all
hiir
- Positsioon 1: lülitab Mercedes-Benz Mouse välja
- Positsioon 2: lülitab Mercedes-Benz Mouse ilma esituledeta ja
tagumised tuled (säästab akut)
- Positsioon 3: lülitab Mercedes-Benz Mouse sisse, kui esituled ja
tagumised tuled

Eesti keel [EE]

1

Характеристика:
1. Ляв и десен бутон на мишката
2. Скролиращо колело
3. Натиснете колелото за превъртане, за да използвате функцията на средния клавиш
(Това ще варира в зависимост от приложението).
4. За да регулирате оптичното сканиране за 800dpi или 1600dpi, натиснете и двата бутона
отляво и отдясно и задръжте за три секунди.
5. Съхранение на нано приемници
6. Включете наноприемника в USB порт на компютъра, клавиатурата
или екран. Благодарение на безжичния нано приемник и удобния
Функцията "Plug & Play", мишката е винаги готова да се използва без да е необходимо
инсталирайте допълнителен софтуер.
7. 1xАА батерия под мишката в отделението за батерии
8. Превключете мишката на Mercedes-Benz с помощта на трипозиционния превключвател под
мишка.
- Позиция 1: изключва мишката на Mercedes-Benz
- Позиция 2: включва мишката на Mercedes-Benz без фаровете и
задни светлини (спестява батерия)
- Позиция 3: включва мишката на Mercedes-Benz с фаровете и
задни светлини

Ominaisuudet:
1. Vasen ja oikea hiiren painike
2. Vierityspyörä
3. Paina vierityspyörää keskimmäisen näppäimen toiminnon käyttämiseksi
(Tämä vaihtelee sovelluksen mukaan).
4. Voit säätää optista skannausta 800 dpi tai 1600 dpi painamalla molempia painikkeita
vasemmalle ja oikealle ja pidä painettuna kolme sekuntia.
5. Nano-vastaanottimen varastointi
6. Kytke nano-vastaanotin tietokoneen USB-porttiin, näppäimistöön
tai näyttö. Langattoman nano-vastaanotin ja kätevä
Plug & Play -toiminto, hiiri on aina käyttövalmis ilman tarvetta
asenna lisäohjelmisto.
7. 1xAA-akku hiiren alla akkukoteloon
8. Vaihda Mercedes-Benz-hiiri käyttämällä 3-asentoista kytkintä
hiiri.
- Asento 1: kytkee Mercedes-Benz-hiiren pois päältä
- Asema 2: Mercedes-Benz-hiiri kytketään ilman ajovaloja ja
takavalot (säästää akkua)
- Asema 3: Mercedes-Benz-hiiri kytketään ajovaloihin ja
takavalot

segundos

 

Suomalainen [FI]

Ελληνικά [GR] Hrvatski [HR] Latviešu [LV]Lietuviškai [LT]
Kenmerken:
1. Linker- en rechtermuisknop
2. Scrollwiel
3. Druk op het bladerwiel om de middelste toetsfunctie te gebruiken
(Dit hangt af van de toepassing).
4. Druk op beide knoppen om de optische scan voor 800 dpi of 1600 dpi aan te passen
aan de linker- en rechterkant en houd deze drie seconden ingedrukt.
5. Opslag van Nano-ontvangers
6. Sluit de nano-ontvanger aan op een USB-poort op de computer, toetsenbord
of scherm. Dankzij de draadloze nano-ontvanger en de handige
Plug & Play-functie, de muis is altijd klaar voor gebruik zonder dat u het hoeft te doen
installeer eventuele extra software.
7. 1xAA-batterij onder de muis in het batterijvak
8. Schakel de Mercedes-Benz muis in met behulp van de schakelaar met 3 standen onder de
muis.
- Positie 1: schakelt de Mercedes-Benz muis uit
- Positie 2: schakelt de Mercedes-Benz muis in zonder de koplampen en
achterlichten (bespaart batterij)
- Positie 3: schakelt de Mercedes-Benz muis in met de koplampen en
achterlichten

Nederlands [NL]

Características:
1. Botão esquerdo e direito do mouse
2. Roda de rolagem
3. Pressione a roda de rolagem para usar a função da tecla do meio
(Isso variará dependendo da aplicação).
4. Para ajustar a varredura óptica para 800dpi ou 1600dpi, pressione ambos os botões
à esquerda e à direita e mantenha pressionado por três segundos.
5. Armazenamento receptor nano
6. Conecte o nano receptor a uma porta USB no computador, teclado
ou tela. Graças ao receptor nano sem fio e conveniente
Função Plug & Play, o mouse está sempre pronto para usar sem ter que
instale qualquer software adicional.
7. Bateria 1xAA embaixo do mouse no compartimento da bateria
8. Mude o mouse do Mercedes-Benz usando o interruptor de 3 posições abaixo do
rato.
- Posição 1: desliga o mouse Mercedes-Benz
- Posição 2: liga o mouse Mercedes-Benz sem os faróis e
luzes traseiras (poupa bateria)
- Posição 3: liga o mouse Mercedes-Benz com os faróis e
luzes traseiras

Português [PT]

Român [RO]

Svenska [SE] Slovenskí [SK] Slovenščina [SL]

Türk [TR]

中文 [CN]

한국어 [KR]

Polskie [PL]

Funktioner:
1. Vänster och höger musknapp
2. Rulla hjulet
3. Tryck på rullningshjulet för att använda mittknappsfunktionen
(Detta varierar beroende på ansökan).
4. För att justera den optiska skanningen för 800 dpi eller 1600 dpi, tryck på båda knapparna
till vänster och höger och håll nere i tre sekunder.
5. Nano mottagare lagring
6. Anslut nano-mottagaren till en USB-port på datorn, tangentbordet
eller skärm. Tack vare den trådlösa nano-mottagaren och det praktiska
Plug & Play-funktionen är musen alltid redo att använda utan att behöva
installera ytterligare programvara.
7. 1xAA-batteri under musen i batterifacket
8. Sätt på Mercedes-Benz-musen med 3-lägesbrytaren under
mus.
- Position 1: Stänger av Mercedes-Benz-musen
- Position 2: Växlar Mercedes-Benz-musen utan strålkastare och
bakljus (sparar batteri)
- Position 3: Växlar Mercedes-Benz-musen med strålkastare och
bakljus

日本語 [JP]

Русский [RU]

Magyar [HU]

Norsk [NO]

Čeština [CZ]

特徴：
1.左右のマウスボタン
2.スクロールホイール
3.中央キー機能を使用するには、スクロールホイールを押します
（これはアプリケーションによって異なります）。

4. 800dpiまたは1600dpiの光走査を調整するには、両方のボタン
左右に3秒間押し続けます。
5.ナノレシーバ収納
6.ナノレシーバーをコンピュータ、キーボードのUSBポートに差し込みます
またはスクリーン。 無線ナノレシーバーと便利なおかげで
プラグアンドプレイ機能を備えているため、マウスはいつでも使用する準備ができています
追加のソフトウェアをインストールしてください。
7. 1xAAバッテリーをマウスの下のバッテリーコンパートメントに入れる
8. Mercedes-Benzマウスのスイッチを3ポジションスイッチを
マウス。
- ポジション1：Mercedes-Benzマウスをオフにする
- ポジション2：Mercedes-Benzのマウスをヘッドライトなしでオンにします。
リアライト（バッテリー節約）
- 位置3：メルセデスベンツのマウスをヘッドライトと
リアライト

풍모:
1. 왼쪽 및 오른쪽 마우스 버튼
2. 스크롤 휠
3. 중간 키 기능을 사용하려면 스크롤 휠을 누릅니다.
(이는 응용 프로그램에 따라 다를 수 있습니다.)
4. 800dpi 또는 1600dpi의 광학 스캔을 조정하려면 두 버튼을 모두 누릅니다
왼쪽 및 오른쪽으로 3 초 동안 누르고 있습니다.
5. 나노 수신기 보관
6. 나노 수신기를 컴퓨터, 키보드의 USB 포트에 연결하십시오
또는 화면. 무선 나노 수신기와 편리한 덕분에
플러그 앤 플레이 기능으로 마우스를 사용하지 않고도 언제든지 사용할 수 있습니다.
추가 소프트웨어를 설치하십시오.
7. 1xAA 배터리를 마우스 아래로 배터리 함 안으로 넣습니다.
8. Mercedes-Benz 마우스를 3 위치 스위치를 사용하여
쥐.
- 위치 1 : Mercedes-Benz 마우스를 끕니다.
- 위치 2 : Mercedes-Benz 마우스를 헤드 라이트없이 켜고
후면 조명 (배터리 절약)
- 위치 3 : 메르세데스 - 벤츠 마우스를 헤드 라이트와
후방 등

Egenskaper:
1. Venstre og høyre museknapp
2. Rullehjul
3. Trykk på rullehjulet for å bruke midtnøkkelfunksjonen
(Dette vil variere avhengig av søknaden)
4. Trykk på begge knappene for å justere den optiske skanningen 
for 800dpi eller 1600dpitil venstre og høyre og hold nede i tre sekunder
5. Nano mottaker lagring
6. Koble nano-mottakeren til en USB-port på datamaskinen, tastaturet
eller skjerm. Takket være den trådløse nano-mottakeren og det praktiske
Plug & Play-funksjonen, musen er alltid klar til bruk uten å måtte
installer eventuelle tilleggsprogrammer
7. 1xAA batteri under musen i batterirommet
8. Slå på Mercedes-Benz-musen ved å bruke 3-stillingsbryteren under
mus
- Posisjon 1: Bytter Mercedes-Benz-musen av
- Posisjon 2: Slår Mercedes-Benz-musen på uten frontlykter og
baklys (sparer batteri)
- Posisjon 3: Slår Mercedes-Benz-musen på med frontlykter og
baklykter

Особенности:
1. Левая и правая кнопка мыши
2. Колесо прокрутки
3. Нажмите колесо прокрутки, чтобы использовать функцию среднего ключа
(Это зависит от приложения)
4. Чтобы настроить оптическое сканирование на 800 точек на дюйм или 1600 точек на дюйм, нажмите обе кнопки
слева и справа и удерживайте в течение трех секунд
5. Накопитель Nano приемника
6. Подключите приемник nano к порту USB на компьютере, клавиатуре
или экран. Благодаря беспроводному нано- приемнику и удобному
Plug & Play, мышь всегда готова к использованию, не
установить любое дополнительное программное обеспечение
7. батарея 1xAA под мышкой в батарейный отсек
8. Переключите мышь Mercedes-Benz с помощью 3-позиционного переключателя под
мышь
- Позиция 1: выключает мышь Mercedes-Benz
- Позиция 2: включает мышь Mercedes-Benz без фар и
задние фонари (экономит аккумулятор)
- Позиция 3: включает мышь Mercedes-Benz с фарами и
задние фары
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Content: 1 pc. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse 
                1 pc. Nano receiver
                 No battery included

Inhalt: 1 Stück Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermaus
            1 Stück Nano-Empfänger
             Keine Batterie im Lieferumfang enthalten

Art.No. B6 604 2030

Wichtig:   Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem 
                Gebrauch aufmerksam durach und bewahren Sie sie zum 
                Spateren Nachschlagen auf.

Important: Please read this manual carefully before use and retain
                  it for later use for your reference

رمحألا سومرتوبموك يس 300 كيسالك .يسيب 1 :ىوتحملا
يقلتملا ونان .1 يصخش بساح                 

ةيراطبلا نيمضت متي مل                 

 Contenuto: 1 pz. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse 
                 1 pc. Ricevito re Nano 
                 Nessuna batteria inclusa 
 

Съдържание :  1 бр. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Компютърна мишка  
                         1 бр. Нано приемник 
                          Не е включена  батерия 

 
 

 

Sisältö: 1 kpl Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse  
               1 kpl. Na no-vastaanotin  

                Ei akkua mukana  
 

Sisu: 1 tk Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse 
          1 tk Nano vastuvõtja  
            Aku pole kaasas 

Contenido: 1 pc  Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse 
                    1 pc Nano receptor  
                     Sin batería incluida 

                        
                        

 
 

 

内容：1个。 Mercedes-Benz 300 SL (W198)  Computermouse³色 

                
 1件。 ³米接收器 

                 不包括³池 

 

 
                1 stuk Nano - ontvanger  
                 Geen batterij inbegrepen  

Conteúdo: 1 pc. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse 
                   1 pc. Nano receptor  
                    Nenhuma bateria incluída  

 
                 
                  

 
 

 

 
                 
                  

 
                
                
 

Innehåll: 1 st. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse 
                 1 st. Nano mottagare  
                 Inget batteri ingår  
 

Содержание : 1 шт. Mercedes-Benz 300 SL ( W 198) Computermouse  
                        1 шт. Наноприемник  
                 Батарея  не включена  

 
               
                

 

                   
                    

 

 

内容：1 pc。クラシック300 SLコンピュータマウス赤 

      
 1個。ナノレシーバ 

バッテリーは含まれていません。 

내용 : 1 pc. 클래식 300 SL Computermouse 빨간색 
            1 pc. 나노 수신기 
            포함 된 배터리 없음 

 
               
                

 
             
              

 
                  
                  

Innhold: 1 stk. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse 
                1 stk. Nano mottaker  
                 Ingen batteri inkludert  

Indhold: 1 stk. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse 
                 1 stk. Nano- modtager  
                 Intet batteri inkluderet  

[AE] ىبرع
:تازيم
سواملا رز نيميلاو راسيلا .1
ريرمتلا ةلجع .2
طسوألا حاتفملا ةفيظو مادختسا لجأ نم ريرمتلا ةلجع ىلع طغضا .3
.(قيبطتلل اعبت فلتخت فوس اذهو)
رارزألا الك عفد ،1600dpi وأ صاوخلا دحوتم لبيسيد 800 ل يئوضلا حسملا طبضل .4
.ناوث ثالث ةدمل رارمتسالاو نيميلاو راسيلا ىلع
نيزختلا لابقتسا ونان .5
حيتافملا ةحول ،رتويبمكلا ىلع بسوأ ذفنمب ونان لبقتسم ليصوتب مق  6.
ةحيرمو ةيكلساللا ونان لابقتسا لضفب .ةشاشلا وأ
ىلإ ةجاحلا نود مادختسالل دادعتسا ىلع امئاد وه ةرأفلاو ،ةفيظو ليغشتلاو ليصوتلا
.ةيفاضإ جمارب يأ تيبثت
7. 1xAA ةيراطبلا يف سواملا تحت ةيراطبلا
تحت فقوم 3 ليدبتلا مادختسا ىلع زنب سديسرم سواملا ليدبت .8
.رأفلا
ةلابق زنب سديسرم سواملا ليدبت :1 ةفيظولا -
و ةيمامألا حيباصملا نود ىلع زنب سديسرم سواملا ليدبت :2 ةفيظولا -
(ةيراطبلا رفوي) ةيفلخلا ءاوضأ
و ةيمامألا حيباصملا عم ىلع زنب سديسرم سواملا حيتافم :3 فقوم -
ةيفلخ حيباصم

Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120,  70372 Stuttgart, Germany
www.Mercedes-Benz.com

Contenu: 1 pc. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
1 pc. Nano récepteur
 Pas de batterie incluse

Χαρακτηριστικά:
1. Αριστερό και δεξιό κουµ�ί του �οντικιού
2. Κύλιση κύλισης
3. Πατήστε το τροχό κύλισης για να χρησιµο�οιήσετε τη λειτουργία µεσαίου �λήκτρου
(Αυτό θα διαφέρει ανάλογα µε την εφαρµογή)
4. Για να ρυθµίσετε την ο�τική σάρωση για 800dpi ή 1600dpi, �ιέστε και τα δύο κουµ�ιά
αριστερά και δεξιά και κρατήστε �ατηµένο για τρία δευτερόλε�τα
5. Α�οθήκευση νανο-δέκτη
6. Συνδέστε το νανο δέκτη σε µια θύρα USB του �ληκτρολογίου του υ�ολογιστή
ή οθόνη. Χάρη στον ασύρµατο νανο δέκτη και το βολικό
Plug & Play λειτουργία, το �οντίκι είναι �άντα έτοιµο για χρήση χωρίς να χρειάζεται
εγκαταστήστε ο�οιοδή�οτε �ρόσθετο λογισµικό
7. 1xAA µ�αταρία κάτω α�ό το �οντίκι στη θήκη µ�αταριών
8. Ανοίξτε το �οντίκι της Mercedes-Benz χρησιµο�οιώντας το διακό�τη 3 θέσεων κάτω α�ό το
�οντίκι
- Θέση 1: Α�ενεργο�οιεί το �οντίκι της Mercedes-Benz
- Θέση 2: ενεργο�οιεί το �οντίκι της Mercedes-Benz χωρίς τους �ροβολείς και
�ίσω φώτα (εξοικονοµεί µ�αταρία)
- Θέση 3: Ενεργο�οιεί το �οντίκι της Mercedes-Benz µε τους �ροβολείς και
�ίσω φώτα

Περιεχόµενο: 1 τεµ. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
                       1 τεµ. Νανο δέκτη
                       ∆εν �εριλαµβάνεται µ�αταρία

Obsah: 1 ks. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Počítačová myš
             1 ks Nano přijímač
              V balení není žádná baterie

Funkce:
1. Levé a pravé tlačítko myši
2. Rolovací kolečko
3. Stiskněte rolovací kolečko pro použití funkce středního tlačítka
(To se bude lišit v závislosti na aplikaci)
4. Chcete-li nastavit optické skenování na 800 dpi nebo 1600 dpi, stiskněte obě tlačítka
vlevo a vpravo a podržte po dobu tří sekund
5. Úložiště nano přijímačů
6. Připojte nano přijímač do portu USB v počítači, klávesnici
nebo obrazovky. Díky bezdrátovému nano přijímači a pohodlnému
Plug & Play funkce, myš je vždy připravena k použití bez nutnosti
nainstalujte libovolný další software
7. 1xAA baterie pod myší do prostoru pro baterie
8. Přepněte myš Mercedes-Benz na 3-polohový spínač pod
myš
- Pozice 1: vypne myš Mercedes-Benz
- Pozice 2: zapne myš Mercedes-Benz bez světlometů a
zadní světla (šetří baterii)
- Pozice 3: myš myši Mercedes-Benz se zapne se světlomety a
zadní světla

Özellikler:
1. Sol ve sağ fare düğmesi
2. Kaydırma tekerleği
3. Orta tuş işlevini kullanmak için kaydırma tekerleğine basın
(Bu uygulamaya bağlı olarak değişecektir)
4. 800dpi veya 1600dpi için optik taramayı ayarlamak için, her iki düğmeye 
de basın solda ve sağda ve üç saniye boyunca basılı tutun
5. Nano alıcı depolama
6. Nano alıcıyı bilgisayardaki bir USB bağlantı noktasına, klavyeye takın.
veya ekran. Kablosuz nano alıcı ve kullanışlı teşekkürler
Tak ve Çalıştır işlevi, fare her zaman zorunda kalmadan kullanıma hazır
herhangi bir ek yazılım yükleyin
7. Fare altındaki pil yuvasına 1xAA pil
8. Mercedes-Benz farenin altındaki 3-konum anahtarını kullanarak değiştirin.
fare
- Pozisyon 1: Mercedes-Benz fareyi kapatır
- Pozisyon 2: farlar olmadan Mercedes-Benz fareyi açar ve
arka lambalar (pil tasarrufu sağlar)
- Pozisyon 3: Mercedes-Benz fareyi farlar ile açar ve
arka lambalar
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Cechy:
1. Lewy i prawy przycisk myszy
2. Przewiń pokrętło
3. Naciśnij kółko przewijania, aby użyć funkcji środkowego klawisza
(To będzie się różnić w zależności od aplikacji)
4. Aby wyregulować skanowanie optyczne dla rozdzielczości 800 dpi lub 1600 dpi, 
naciśnij oba przyciski po lewej i prawej stronie i przytrzymaj przez trzy sekundy
5. Przechowywanie odbiorników nano
6. Podłącz odbiornik nano do portu USB w komputerze, klawiaturze
lub ekran. Dzięki bezprzewodowemu odbiornikowi nano i wygodnemu
Funkcja Plug & Play, mysz jest zawsze gotowa do użycia bez konieczności
zainstaluj dodatkowe oprogramowanie
7. Bateria 1xAA pod myszką do komory baterii
8. Przełącz mysz Mercedes-Benz na przełącznik 3-pozycyjny znajdujący się poniżej
mysz
- Pozycja 1: wyłącza mysz Mercedes-Benz
- Pozycja 2: włącza mysz Mercedes-Benz bez reflektorów i
tylne światła (oszczędza baterię)
- Pozycja 3: włącza mysz Mercedes-Benz za pomocą reflektorów i
tylne światła

Jellemzők:
1. Bal és jobb egérgomb
2. Gördülő kerék
3. A középső gomb funkció használatához nyomja meg a gördítőkereket
(Ez az alkalmazástól függően változik)
4. Az optikai szkennelés 800 dpi vagy 1600 dpi beállításához nyomja meg mindkét gombot
balra és jobbra, és tartsa lenyomva három másodpercig
5. Nano vevő tároló
6. Dugja be a nano vevőt a számítógép USB-portjába, a billentyűzeten
vagy képernyőn. Köszönhetően a vezeték nélküli nano vevőnek és a kényelmesnek
Plug & Play funkció, az egér mindig használatra kész, anélkül, hogy szüksége lenne rá
telepítsen további szoftvereket
7. 1xAA elem az egér alá az elemtartóba
8. Kapcsolja be a Mercedes-Benz egeret a 3-állású kapcsolóval a
egér
- 1. pozíció: a Mercedes-Benz egér kikapcsolása
- 2. pozíció: a Mercedes-Benz egeret a fényszórók nélkül és
hátsó lámpák (akkumulátor elmentése)
- 3. pozíció: kapcsolja be a Mercedes-Benz egeret a fényszórókkal és
hátsó fényszórók

Značajke:
1. Lijevo i desno tipku miša
2. Pomaknite kotačić
3. Pritisnite kotačić za upravljanje kako biste koristili funkciju srednjeg ključa
(To će se razlikovati ovisno o aplikaciji)
4. Za podešavanje optičkog skeniranja za 800dpi ili 1600dpi, pritisnite obje tipke
na lijevoj i desnoj strani i držite pritisnutom tri sekunde
5. Pohrana Nano prijemnika
6. Uključite nano prijemnik u USB priključak na računalu, tipkovnici
ili zaslona. Zahvaljujući bežičnom nano prijemniku i prikladnom
Plug & Play funkcija, miš je uvijek spreman za upotrebu bez potrebe
instalirajte bilo koji dodatni softver
7. 1xAA baterija ispod miša u odjeljak za baterije
8. Prebacite Mercedes-Benz miš koristeći prekidač 3 položaja ispod
miš
- Položaj 1: isključuje Mercedes-Benz miš
- Položaj 2: pomiče Mercedes-Benz miš bez prednjih svjetala i
stražnja svjetla (štedi bateriju)
- Položaj 3: pomiče Mercedes-Benz miš s prednjim svjetlima i
stražnja svjetla

Funkcijos:
1. Dešinės ir dešinės pelės mygtukas
2. Slinkties ratukas
3. Paspauskite slinkties ratuką, kad galėtumėte naudoti vidurinį raktą
(Tai gali skirtis priklausomai nuo programos)
4. Norėdami sureguliuoti optinį nuskaitymą 800 dpi ar 1600 dpi, stumkite abu mygtukus
kairėje ir dešinėje ir tris sekundes laikykite nuspaudę
5. Nano imtuvų saugykla
6. Prijunkite nano imtuvą prie USB prievado kompiuteryje, klaviatūroje
ar ekranas. Dėl belaidžio nano imtuvo ir patogios
"Plug & Play" funkcija, pele visada pasirengusi naudotis be reikalo
įdiegti bet kurią papildomą programinę įrangą
7. 1xAA baterija po pelės baterijos skyriuje
8. Pasukite Mercedes-Benz pelę ant 3 padėčių jungiklio pelė
- 1 pozicija: Mercedes-Benz pelė išjungiama
- Pozicija 2: Mercedes-Benz pelė įjungiama be priekinių žibintų ir
galiniai žibintai (taupo akumuliatorių)
- 3 pozicija: "Mercedes-Benz" pelė jungiama su priekiniais žibintais ir
galiniai žibintai

Iespējas:
1. Kreisais un labais peles pogas
2. Ritiniet riteni
3. Lai izmantotu vidējo taustiņu funkciju, nospiediet ritināšanas ritenīti
(Tas būs atkarīgs no pieteikuma)
4. Lai pielāgotu optisko skenēšanu 800 dpi vai 1600 dpi, nospiediet 
abas pogas pa kreisi un pa labi un trīs sekundes turiet
5. Nano uztvērēja glabāšana
6. Pievienojiet nano uztvērēju datora USB portam, klaviatūrai
vai ekrāns. Pateicoties bezvadu nano uztvērējam un ērtam
Plug & Play funkcija, peli vienmēr ir gatavi lietošanai bez 
nepieciešamības instalējiet jebkuru papildu programmatūru
7. 1xAA baterija zem peles akumulatora nodalījumā
8. Pārslēdziet Mercedes-Benz peli, izmantojot 3 pozīciju slēdzi zem
pele
- 1. pozīcija: Mercedes-Benz poga tiek izslēgta
- 2. pozīcija: Mercedes-Benz peles ieslēgšana bez priekšējiem lukturiem un
aizmugurējie lukturi (ietaupa akumulatoru)
- 3. pozīcija: Mercedes-Benz peles ieslēgšana ar lukturiem un
aizmugurējie lukturi

İçerik: 1 adet Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
                1 bilgisayar. Nano alıcı
                 Pil dahil

Vsebina: 1 kos. Mercedes-Benz 300 SL (W198)  Računalniška miška
                1 kos. Nano sprejemnik
                 Ni baterije

Saturs: 1 gab. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
                1 gab. Nano uztvērējs
                 Nav iekļauts akumulators

Obsah: 1 ks. Mercedes-Benz 300 SL (W198) počítačová myš
             1 ks. Nano prijímač
             Nie je k dispozícii žiadna batéria

Turinys: 1 vnt. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse 
                1 vnt. Nano imtuvas
                 Neįtraukta baterija

Conținut: 1 buc. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
                1 buc. Nano receptor
                 Nu este inclusă o baterie

Tartalom: 1 db. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
                1 db. Nano vevő
                 Nincs benne akkumulátor

Fonctions: 
1. Boutons droit et gauche de la souris 
2. Roulette de défi lement 
3. Cliquez sur la roulette pour activer la fonction du bouton du milieu 
(cette fonction varie suivant l‘application logicielle) 
4. Pour passer de la détection optique 800dpi à 1600dpi, appuyer sur les 
deux boutons droit et gauche pendant trois secondes 
5. Compartiment de stockage du récepteur 
6. Connectez le récepteur nano dans un port USB de l’ordinateur, du 
clavier ou de l’écran. Grâce à ce récepteur nano sans fi l et à la fonction 
Plug&Play, la souris est utilisable immédiatement, sans logiciel à installer 
7. 1 batterie AA sur le fond de la souris dans le compartiment à piles 
8. Allumez la Mercedes-Benz Mouse à l’aide de l’interrupteur à trois positions situé 
sous la voiture 
− Position 1: Mercedes-Benz Mouse éteinte 
− Position 2: Mercedes-Benz Mouse enclenchée sans éclairage (mode économie) 
− Position 3: Mercedes-Benz Mouse enclenchée, phares allumés 

Sadržaj: 1 kom. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
                1 kom. Nano prijemnik
                 Nijedna baterija nije uključena

Caracteristici:
1. Butonul din stânga și din dreapta al mouse-ului
2. Derulați rotița
3. Apăsați rotița de derulare pentru a utiliza funcția tastei de mijloc
(Acest lucru va varia în funcție de aplicație)
4. Pentru a regla scanarea optică pentru 800 dpi sau 1600 dpi, împingeți ambele butoane
în stânga și în dreapta și țineți apăsat timp de trei secunde
5. Depozitarea nano-receptorului
6. Conectați receptorul nano la un port USB de pe computer, tastatură
sau ecran. Datorită receptorului wireless nano și convenabil
Funcția Plug & Play, mouse-ul este întotdeauna gata de utilizare fără a fi nevoie
instalați orice software suplimentar
7. bateria 1xAA sub mouse-ul în compartimentul pentru baterii
8. Porniți mouse-ul Mercedes-Benz folosind comutatorul cu 
3 poziții de sub mouse
- Poziția 1: oprește mouse-ul Mercedes-Benz
- Poziția 2: comută mouse-ul Mercedes-Benz fără faruri și
lămpile din spate (economisește bateria)
- Poziția 3: comută mouse-ul Mercedes-Benz cu farurile și
luminile din spate

Treść:   1 szt. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
             1 szt. Nano odbiornik
              Brak baterii w zestawie

Lastnosti:
1. Levi in   desni gumb miške
2. Kolesce za pomikanje
3. Pritisnite kolesce za pomikanje, da uporabite funkcijo srednjega ključa
(To se razlikuje glede na aplikacijo)
4. Če želite nastaviti optični skeniranje za 800 dpi ali 1600 dpi, pritisnite obe tipki
na levi in   desni ter držite tri sekunde
5. Shranjevanje Nano sprejemnika
6. Priključite nano sprejemnik v vrata USB na računalniku, tipkovnici
ali zaslon. Zahvaljujoč brezžičnemu nano sprejemniku in priročnemu
Funkcija Plug & Play, miška je vedno pripravljena za uporabo brez 
potrebe namestite katero koli dodatno programsko opremo
7. 1xAA baterija pod miško v predelku za baterije
8. Preklopite miško Mercedes-Benz z uporabo stikala s 3 položaji pod
miš
- Položaj 1: preklopi miško Mercedes-Benz
- Položaj 2: stikalo miške Mercedes-Benz je brez žarometov in
zadnje luči (shrani baterijo)
- Položaj 3: preklopi miško Mercedes-Benz z žarometi in
zadnje luči

Vlastnosti:
1. Ľavé a pravé tlačidlo myši
2. Posuvné koliesko
3. Stlačením rolovacieho kolieska použite funkciu stredného tlačidla
(Toto sa bude líšiť v závislosti od aplikácie)
4. Pre nastavenie optického snímania na 800 dpi alebo 1600 dpi stlačte obe tlačidlá
vľavo a vpravo a podržte tri sekundy
5. Ukladanie nano prijímačov
6. Pripojte nano prijímač do portu USB na klávesnici počítača
alebo obrazovku. Vďaka bezdrôtovému nano prijímaču a pohodlnému
Funkcia Plug & Play, myš je vždy pripravená na použitie bez toho, aby ste museli
nainštalujte akýkoľvek ďalší softvér
7. Batérie 1xAA pod myšou do priehradky na batérie
8. Prepnite myš myši Mercedes-Benz pomocou 3-polohového spínača pod
myš
- pozícia 1: vypína myš Mercedes-Benz
- pozícia 2: vypína myšou Mercedes-Benz bez svetlometov a
zadné svetlá (šetrí batériu)
- pozícia 3: prepína myšou Mercedes-Benz so svetlometmi a
zadné svetlá

Reprinting, translating and reproduction, in whole or in part, are not permitted without our prior written consent.

Inhoud: 1 st Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse

Mercedes-Benz 300 SL (W 198) Computer Mouse 
Mercedes-Benz 300 SL (W 198) Computermaus 



 

 
 

 

 
 

Eesti keel-[EE] 
 
Oluline teave 
Mercedes-Benz deklareerib, et riistvaratooted vastavad ELi direktiivide 2014/30/EU ja

 asjakohastele ohutusnõuetele. 
 
Tugevate staatiliste, elektriliste või kõrge sagedusega väljad (traadita süsteemid, mobiiltelefonid, 
mikrolaineahjud) võivad mõjutada seadme (te) toimimist. Sellistel juhtudel proovige hoida 
kaugemal seadmetest, mis võivad tekitada häireid. 
 
Pöörake tähelepanu töökoha ohutusele. Mercedes-Benz ei vastuta inimeste kahju eest, mis on 
põhjustatud toote hooletu, ebaõigest või ebakorrektsest käitlemisest või kasutamisest muul kui 
tootja määratud eesmärgil. 
 
Salvestusinformatsioon 
Mercedes-Benz'i hiirt tuleks hoida ainult kuivana, mitte otseses päikesevalgus. 
Mercedes-Benz'i hiir ei ole mänguasja ja ei sobi alla 14-aastastele lastele. 
 
Aku hoiatus 
Ettevaatust: plahvatusoht ja kehavigastused, kui patareid on asendatud vale tüübiga. Ärge avage, ei 
kahjusta ega takista materjalide (metalli), niiskuse, vedeliku, tule või kuumuse (üle 54 ° C või 130 
° F) läbiviimist. Selle tagajärjel võib akud lekkida või plahvatada, põhjustades kehavigastusi. 
Kasutatud, lekkiv või kahjustatud akud tuleb kõrvaldada vastavalt tootja juhistele ja kohalikele 
seadustele. 
 
Ärge kasutage ega laadige akut (liitium-laetav), kui see lekib, muutub värvi või on deformeeritud. 
Ärge segage aku tüüpe. Ärge laadige leelispatareisid. Ärge jätke laetavaid akusid tühjaks ega 
pikemat aega kasutamata. Aku kasutusaeg varieerub. Asendamisel eemaldage kõik kasutatud 
patareid ja ärge segage vana patareisid uuega. Kui seadet ei kasutata pikema aja vältel, eemaldage 
akud, et vältida lekkeid ja hoida laste eest maha jahedas ja kuivas ruumis toatemperatuuril. 
 
Sõnum keskkonda ja selle toote kõrvaldamine 

Selleks, et aidata säästa ressursse ja kaitsta oma tervist ja keskkonda, 
kasutavad Mercedes-Benz ja teie valitsus seda sümbolit, et meenutada, et olete 
kohustatud ravima elektroonikaseadmeid, sealhulgas patareisid, tavalistest 
olmejäätmetest eraldi. 

 
 

 
 

 
 
 
Mercedes-Benz Mouse riistvara piiratud garantii 
Mercedes-Benz garanteerib, et teie Mercedes-Benzi hiiri riistvaratoodetel ei ole materjalide ja 
tööde defektidena kaht (2) aastat, alates ostukuupäevast. Välja arvatud juhul, kui see on 
seadusega keelatud, ei ole garantii üleantav ja see on piiratud esialgse ostjaga. See garantii annab 
teile konkreetsed juriidilised õigused ja teil võib olla ka muid õigusi, mis erinevad kohalike 
seaduste järgi. 
 
Õiguskaitsevahendid 
Mercedes-Benzi täielik vastutus ja teie ainus õiguskaitsevahend garantiide rikkumise eest on 
Mercedes-Benzi võimalusel riistvara parandamiseks või asendamiseks või makstud hinna 
tagastamiseks tingimusel, et riistvara tagastatakse ostukohale või sellisele Mercedes-Benz'i hiir 
võib muusse asukohta suunata müügi kviitungi või kuupäevaga kirjaliku kviitungi koopiaga. 
 
Käesolev garantii ei hõlma õnnetusjuhtumi, väärkasutuse, valesti kohaldamise ega volitamata 
parandamise, muutmise või lahtivõtmisega seotud probleeme või kahjustusi; ebaõiget või hooldust, 
kasutusjuhiseid, mis ei vasta tootejuhendile või on ühendatud sobimatu pingeallikaga. 
 
Vastutuse piiramine 
Mercedes-Benz ei vastuta mis tahes eriliste, kaudsete, juhuslike või kaudsete kahjude eest, 
sealhulgas, kuid mitte ainult, kasumi, tulu või andmete kaotsiminek (otsene või kaudne) või 
kommertskahju, mis on seotud teie otsese või kaudse garantii rikkumisega isegi kui Mercedes-
Benzile on teatatud võimalike kahjude tekkimisest. 
 
Mercedes-Benzi aadress: 

 
Toode või pakend näitab ühte järgmistest märgistest: 

Suomalainen [FI] 
 
Tärkeää tietoa 
Mercedes-Benz vakuuttaa, että laitteistotuotteet ovat EU-direktiivin 2014/30/EU ja 
2014/53/EU asiaa koskevien turvallisuusvaatimusten mukaisia. 
 
Altistuminen voimakkaille staattisille, sähköisille tai suurtaajuuksisille kentille (langattomat 
järjestelmät, matkapuhelimet, mikroaaltouunit) voi vaikuttaa laitteen (laitteiden) toimintaan. 
Tällaisissa tapauksissa yritä pitää etäisyyttä laitteista, jotka voivat aiheuttaa häiriöitä. 
 
Kiinnitä huomiota työpaikan turvallisuuteen. Mercedes-Benz ei ole vastuussa henkilöille 
aiheutuneista vahingoista tai henkilövahingoista, joita aiheutuu tuotteen huolimattomasta, 
virheellisestä tai virheellisestä käsittelystä tai käytöstä, muutoin kuin valmistajan ilmoittamassa 
tarkoituksessa. 
 
Tallennustiedot 
Mercedes-Benz-hiiri on säilytettävä vain kuivana eikä suorana auringonvalona. 
Mercedes-Benz-hiiri ei ole lelu eikä se sovi alle 14-vuotiaille lapsille. 
 
Akun varoitus 
Varoitus: räjähdys- ja henkilövahingon vaara, jos paristot vaihdetaan väärin. Älä avaa, särje tai 
altista materiaalien (metallin), kosteuden, nesteen, tulen tai lämmön johtamiseen (yli 54 ° C tai 
130 ° F). Näin voi aiheuttaa paristojen vuotamisen tai räjähtämisen, mikä aiheuttaa 
henkilövahinkoja. Hävitä käytetty, vuotanut tai vahingoittunut akku valmistajan ohjeiden ja 
paikallisten lakien mukaisesti. 
 
Älä käytä tai lataa akkuja (litium ladattavia), jos ne vuotavat, ovat värjäytyneet tai 
epämuodostuneet. Älä sekoita akutyyppejä. Älä lataa alkaliparistoja. Älä jätä akkuja, jotka ovat 
tyhjentyneet tai joita ei käytetä pitkiä aikoja. Akun käyttöikä vaihtelee. Kun vaihdat, poista kaikki 
käytetyt paristot ja älä sekoita vanhoja paristoja uusiin. Jos laitetta ei käytetä pitkään aikaan, 
poista paristot vuotojen välttämiseksi ja varastetusta lapsista viileässä, kuivassa paikassa 
huoneenlämmössä. 
 
Sanoma ympäristöstä ja tuotteen hävittämisestä 

Auttaa säästämään resursseja ja suojelemaan terveyttä ja ympäristöä, Mercedes-
Benz- ja hallitussi - käytä tätä symbolia muistuttaaksenne, että olet velvollinen 
käsittelemään sähköisiä laitteita, myös akkuja, erillään tavallisesta 
kotitalousjätteestä. 

 

 

 
 
 
 
Mercedes-Benz-hiiren laitteistotuotteen rajoitettu takuu 
Mercedes-Benz takaa, että Mercedes-Benz-hiirilaitteistossasi ei ole materiaali- ja valmistusvirheitä 
kahden (2) vuoden ajan ostopäivästä lähtien. Tämä takuu ei ole siirrettävissä, ellei sovellettava laki 
kiellä, ja se rajoittuu alkuperäiseen ostajalle. Tämä takuu antaa sinulle erityisiä laillisia oikeuksia, ja 
sinulla voi olla myös muita oikeuksia, jotka vaihtelevat paikallisten lakien mukaan. 
 
korjaustoimenpiteitä 
Mercedes-Benzin koko vastuu ja yksinoikeudellinen korjaus takuun kattamiseksi on Mercedes-
Benz-hiiren vaihtoehdossa korjattava tai korvattava laitteisto tai palautettava maksettu hinta 
edellyttäen, että laitteisto palautetaan ostopaikkaan tai tällainen muu paikka kuin Mercedes-Benz
hiiri saattaa toimittaa kopion myyntitodistuksesta tai päivätyllä eritellyllä kuitilla. 
 
Tämä takuu ei kata onnettomuuksista, väärinkäytöksistä, väärinkäytöksistä tai valtuuttamattomista 
korjauksista, muutoksista tai purkamisesta johtuvia ongelmia tai vahinkoja. sopimaton tai 
huollettu, käyttö ei ole tuotteen ohjeiden tai kytkemättä väärässä jännitesyötössä. 
 
Vastuun rajoitus 
Mercedes-Benz ei ole vastuussa mistään erityisistä, epäsuorista, satunnaisista tai välillisistä 
vahingoista, mukaan lukien mutta ei rajoittuen voiton menetykseen, tuloihin tai tietoihin (joko 
suoraan tai epäsuorasti) tai kaupallisesta menetyksestä, joka rikkoo minkäänlaista nimenomaista 
tai implisiittistä takuuta vaikka Mercedes-Benz-hiirelle olisi ilmoitettu tällaisten vahinkojen 
mahdollisuudesta. 
 

Mercedes-Benz  osoite: 
 

 
Tuote tai pakkaus osoittaa yhden seuraavista merkinnöistä: 
 

 

Dansk -[DK] 
 
Vigtig information 
Mercedes-Benz erklærer, at hardwareprodukterne overholder de relevante sikkerhedskrav i EU-
direktiv 2014/30/EU og 2014/53/EU.  
 
Eksponering for stærke statiske, elektriske eller højfrekvente felter (trådløse systemer, 
mobiltelefoner, mikrobølgeudladninger) kan påvirke enhedens / -funktionernes funktion. I sådanne 
tilfælde skal du forsøge at holde en større afstand fra udstyr, der kan forårsage forstyrrelser. 
 
Vær opmærksom på arbejdspladsens sikkerhed. Mercedes-Benz påtager sig intet ansvar for skader 
eller personskader, der skyldes uforsigtig, ukorrekt eller ukorrekt håndtering eller brug af 
produktet, bortset fra det formål, der er angivet af fabrikanten. 
 
Opbevaringsoplysninger 
Mercedes-Benz musen må kun opbevares tørt og ikke i direkte sollys. 
Mercedes-Benz musen er ikke et legetøj og er ikke egnet til børn under 14 år. 
 
Batteri advarsel 
Forsigtig: Fare for eksplosion og personskade, hvis batterierne udskiftes med forkert type. Må ikke 
åbnes, lemlæstes eller udsættes for at føre materialer (metal), fugt, væske, ild eller varme (over 54 
° C eller 130 ° F). Det kan medføre, at batterierne lækker eller eksploderer, hvilket medfører 
personskade. Bortskaf brugte, lækagefulde eller beskadigede batterier i henhold til producentens 
anvisninger og lokale love. 
 
Brug eller oplad ikke batterier (lithium-genopladelige), hvis de lækker, misfarves eller deformeres. 
Bland ikke batterityper. Lad ikke alkaliske batterier oplade. Lad ikke genopladelige batterier 
udlades eller ubrugte i længere tid. Batteriets levetid varierer med brugen. Når du udskifter, skal du 
fjerne alle brugte batterier og ikke blande gamle batterier med nyt. Når apparatet ikke bruges i 
længere perioder, skal du fjerne batterierne for at undgå lækage og opbevare væk fra børn på et 
køligt og tørt sted ved stuetemperatur. 
 
En besked om miljøet og bortskaffelse af dette produkt 

For at hjælpe med at spare ressourcer og beskytte vores sundhed og miljøet, 
Mercedes-Benz og din regering - brug dette symbol for at minde om, at du er 
forpligtet til at behandle elektronisk udstyr, herunder batterier, separat fra 
almindeligt husholdningsaffald. 
  

 

 
 
 
 
 
Mercedes-Benz Mouse hardware produkt begrænset garanti 
Mercedes-Benz garanterer, at din Mercedes-Benz mus hardware produkt skal være fri for fejl i 
materiale og håndværk i to (2) år, begyndende fra købsdatoen. Medmindre det er forbudt i henhold 
til gældende lovgivning, er denne garanti ikke overdragelig og er begrænset til den oprindelige 
køber. Denne garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder, og du kan også have andre 
rettigheder, der varierer i henhold til lokale love. 
 
Retsmidler 
Mercedes-Benz hele ansvar og din eksklusive afhjælpning for ethvert brud på garantien skal ved 
Mercedes-Benz Mouse-optionen reparere eller udskifte hardwareen eller refundere den betalte 
pris, forudsat at hardwareen returneres til købsstedet eller Et andet sted som Mercedes-Benz-

musen kan medregne en kopi af salgskvitteringen eller den daterede specificerede kvittering. 

Denne garanti dækker ikke problemer eller skader som følge af ulykke, misbrug, fejlagtig 
anvendelse eller uautoriseret reparation, modifikationer eller demontering. ukorrekt eller 
vedligeholdelse, brug ikke i overensstemmelse med produktinstruktioner eller tilslutning til 
ukorrekt spændingsforsyning. 
 
Ansvarsbegrænsning 
Mercedes-Benz er ikke ansvarlig for eventuelle særlige, indirekte, hændelige eller følgeskader, 
herunder, men ikke begrænset til, fortabt fortjeneste, indtægter eller data (direkte eller indirekte) 
eller kommercielt tab for krænkelse af enhver udtrykkelig eller stiltiende garanti på din produkt, 
selvom Mercedes-Benz Mouse er blevet underrettet om muligheden for sådanne skader. 
 
Adresse på Mercedes-Benz: 
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Produktet eller emballagen viser et af følgende mærker: 
 

Български [BG] 
 
Важна информация 
Mercedes-Benz декларира, че хардуерните продукти отговарят на съответните 
изисквания за безопасност на Директива  2014/30/EC и 2014/53/EC    . 
 
Излагането на силни статични, електрически или високочестотни полета 
(безжични системи, мобилни телефони, изхвърляния на микровълни) може да 
повлияе на функционирането на устройството (устройствата). В такива 
случаи се опитайте да поддържате по-голямо разстояние от оборудването, 
което може да причини смущения. 
Обърнете внимание на безопасността на работното място. Mercedes-Benz не 
поема отговорност за щети или наранявания на лица, причинени от 
невнимателно, неправилно или неправилно боравене или използване на 
продукта, освен за целта, посочена от производителя. 
 
Информация за съхранение 
Мишката Mercedes-Benz трябва да се съхранява само суха, а не на пряка 
слънчева светлина. 
Мишката Mercedes-Benz не е играчка и не е подходяща за деца под 14 години. 
 
Бележка за батерията 
Внимание: рискът от експлозия и телесни повреди, ако батериите са 
заменени от неправилен тип. Не отваряйте, обезобразявайте или излагайте 
на проводящи материали (метал), влага, течност, огън или топлина (над 54 ° C 
или 130 ° F). Това може да доведе до изтичане или експлозия на батериите, 
което доведе до нараняване. Изхвърлете отработените, изтекла или 
повредени батерии съгласно инструкциите на производителя и местните 
закони. 
Не използвайте и не зареждайте батерии (литиево-акумулаторни), ако те са 
изтеглени, обезцветени или деформирани. Не смесвайте типовете батерии. Не 
зареждайте алкални батерии. Не оставяйте акумулаторните батерии 
разредени или неизползвани за продължителни периоди от време. Животът на 
батерията варира според употребата. При смяна, извадете всички 
използвани батерии и не смесвайте старите батерии с нови. Когато уредът 
не се използва продължително време, извадете батериите, за да избегнете 
изтичане и да ги съхранявате на деца на хладно и сухо място при стайна 
температура. 
 

Съобщение за околната среда и изхвърляне на този продукт 
За да запазите ресурсите си и да защитите здравето и 
околната среда, Mercedes-Benz и Вашето правителство използват 
този символ, за да ви напомнят, че сте задължени да третирате 
електронното оборудване, включително батериите, отделно от 
обикновените битови отпадъци. 

 
Ограничената гаранция на хардуерния продукт на Mercedes-Benz Mouse 
Mercedes-Benz гарантира, че Вашият хардуерен продукт на мишката на Mercedes-
Benz няма да има дефекти в материала и изработката за две (2) години, 
считано от датата на покупката. Освен ако не е забранено от приложимото 
законодателство, тази гаранция е непрехвърлима и е ограничена до 
първоначалния купувач. Тази гаранция ви дава конкретни законни права и 
може да имате и други права, които се различават според местните закони. 
 
средства за правна защита 
Пълната отговорност на Mercedes-Benz и изключителното ви обезщетение за 
всяко нарушение на гаранцията ще бъде по избор на Mercedes-Benz за поправка 
или замяна на хардуера или възстановяване на платената цена, при условие 
че хардуерът е върнат на мястото на закупуване или такива друго място 
като мишка "Мерцедес" може да насочва с копие от разписката за продажба 
или датирана разписка. 
Тази гаранция не покрива проблеми или повреди, произтичащи от злополука, 
злоупотреба, неправилно прилагане или неоторизиран ремонт, модификация 
или демонтаж; неправилно обслужване или поддръжка, използване, което не е 
в съответствие с инструкциите на продукта или връзка с неправилно 
захранване с напрежение. 
 
Ограничаване на отговорността 
Mercedes-Benz не носи отговорност за каквито и да е специални, косвени, 
случайни или последващи щети, включително, но не само загуба на печалба, 
приходи или данни (преки или косвени) или търговска загуба поради 
нарушаване на всяка изрична или подразбираща се гаранция дори ако 
Mercedes-Benz е бил уведомен за възможността за такива щети. 
 
Адрес на Mercedes-Benz 
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 

 
 
 

 
 

Nederlands [NL] 
 
Belangrijke gegevens 
Mercedes-Benz verklaart dat de hardwareproducten voldoen aan de relevante veiligheidseisen van 
EU-richtlijn 2014/30/EU en 2014/53/EU.  
 
Blootstelling aan sterke statische, elektrische of hoogfrequente velden (draadloze systemen, 
mobiele telefoons, microgolfontladingen) kan de werking van het apparaat / de apparaten 
beïnvloeden. Probeer in dergelijke gevallen een grotere afstand te houden tot apparatuur die 
storing kan veroorzaken. 
 
Let op de veiligheid op de werkplek. Mercedes-Benz is niet aansprakelijk voor schade of letsel aan 
personen veroorzaakt door onzorgvuldig, onjuist of onjuist gebruik of gebruik van het product 
anders dan voor het doel gespecificeerd door de fabrikant. 

 
Opslag informatie 
De Mercedes-Benz muis mag alleen droog worden opgeslagen en niet in direct zonlicht. 
De Mercedes-Benz muis is geen speelgoed en is niet geschikt voor kinderen onder de 14 jaar. 
 
Batterijwaarschuwing 
Voorzichtig: ontploffingsgevaar en persoonlijk letsel als de batterijen worden vervangen door een 
verkeerd type. Niet openen, verminken of blootstellen aan geleidende materialen (metaal), vocht, 
vloeistof, vuur of hitte (boven 54 ° C of 130 ° F). Als u dit wel doet, kunnen de batterijen gaan 
lekken of exploderen, wat kan leiden tot persoonlijk letsel. Voer gebruikte, lekkende of 
beschadigde batterijen af volgens de instructies van de fabrikant en de lokale wetgeving. 
 
Gebruik of laad geen batterijen op (lithium-oplaadbaar) als ze lekken, verkleurd of vervormd zijn. 
Meng geen batterijtypes. Laad geen alkalinebatterijen op. Laat oplaadbare batterijen niet 
gedurende langere tijd leeg of ongebruikt achter. De levensduur van de batterij varieert afhankelijk 
van het gebruik. Verwijder bij het vervangen alle lege batterijen en meng oude en nieuwe batterijen 
niet door elkaar. Wanneer het apparaat gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, verwijder dan 
de batterijen om lekkage te voorkomen en bewaar kinderen op een koele, droge plaats bij 
kamertemperatuur. 

 
Een bericht over de omgeving en verwijdering van dit product 

Om te helpen hulpbronnen te sparen en onze gezondheid en het milieu te 
beschermen, gebruiken Mercedes-Benz en uw regering dit symbool om u eraan 
te herinneren dat u verplicht bent elektronische apparatuur, inclusief batterijen, 
gescheiden van gewoon huishoudelijk afval te behandelen. 

 
 
 
Beperkte garantie van hardwareproduct voor Mercedes-Benz Mouse 
Mercedes-Benz garandeert dat uw hardwareproduct van Mercedes-Benz muis gedurende twee (2) 
jaar vanaf de datum van aankoop vrij zal zijn van defecten in materiaal en vakmanschap. Behalve 
waar dit door de toepasselijke wetgeving wordt verboden, is deze garantie niet-overdraagbaar en 
beperkt tot de oorspronkelijke koper. Deze garantie geeft u specifieke wettelijke rechten en 
mogelijk hebt u ook andere rechten die verschillen volgens de lokale wetgeving. 
 
Remedies 
De volledige aansprakelijkheid van Mercedes-Benz en uw enige verhaalsmogelijkheid voor enige 
inbreuk op de garantie is, naar keuze van Mercedes-Benz Mouse, om de hardware te repareren of 
te vervangen, of om de betaalde prijs terug te betalen, op voorwaarde dat de hardware wordt 
teruggebracht naar het punt van aankoop of op een andere plaats dan waarop Mercedes-Benz-
muis kan sturen met een kopie van de kassabon of een gedateerd ontvangstbewijs. 
Deze garantie dekt geen problemen of schade die het gevolg is van een ongeluk, misbruik, 
verkeerde toepassing of ongeautoriseerde reparatie, aanpassingen of demontage; onjuist of 
onderhoud, gebruik niet in overeenstemming met productinstructies of aansluiting op onjuiste 
voedingsspanning. 
 
Beperking van aansprakelijkheid 
Mercedes-Benz is niet aansprakelijk voor enige speciale, indirecte, incidentele of gevolgschade, 
met inbegrip van maar niet beperkt tot winstderving, inkomsten of gegevens (direct of indirect) of 
commercieel verlies voor schending van enige uitdrukkelijke of impliciete garantie op uw product, 
zelfs als Mercedes-Benz Mouse op de hoogte is gesteld van de mogelijkheid van dergelijke schade. 
 
Adres van Mercedes-Benz:  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

 
Het product of de verpakking vertoont een van de volgende merken: 

 

Português [PT] 
 
Informação importante 
A Mercedes-Benz declara que os produtos de hardware estão em conformidade com os requisitos 
de segurança relevantes da Diretiva da UE 2014/30/UE e 2014/53/UE.   
 
A exposição a campos fortes estáticos, elétricos ou de alta freqüência (sistemas sem fio, telefones 
celulares, descargas de microondas) pode afetar o funcionamento do (s) dispositivo (s). Nesses 
casos, tente manter uma distância maior do equipamento que pode causar interferência. 
 
Preste atenção na segurança no local de trabalho. A Mercedes-Benz não assumirá qualquer 
responsabilidade por danos ou lesões causadas por manipulação descuidada, inadequada ou 
incorreta ou uso do produto, exceto para os fins especificados pelo fabricante. 

 
Informação de armazenamento 
O mouse Mercedes-Benz só deve ser armazenado em seco e não na luz solar direta. 
O mouse Mercedes-Benz não é um brinquedo e não é adequado para crianças menores de 14 
anos. 
 
Aviso de bateria 
Cuidado: risco de explosão e ferimentos pessoais se as baterias forem substituídas por um tipo 
incorreto. Não abra, mutilate ou exponha a materiais condutores (metal), umidade, líquido, fogo ou 
calor (acima de 54 ° C ou 130 ° F). Fazer isso pode fazer com que as baterias vazem ou explodam, 
resultando em ferimentos pessoais. Descarte as baterias gastas, vazadas ou danificadas de acordo 
com as instruções do fabricante e as leis locais. 
 
Não utilize ou carregue pilhas (recarregáveis com lítio) se vazando, descolorido ou deformado. Não 
misture os tipos de bateria. Não carregue pilhas alcalinas. Não deixe as pilhas recarregáveis 
descarregadas ou não utilizadas por períodos prolongados. A duração da bateria varia de acordo 
com o uso. Ao substituir, retire todas as baterias usadas e não misture pilhas antigas com novas. 
Quando o dispositivo não estiver em uso por períodos prolongados, remova as baterias para evitar 
fugas e armazene longe de crianças em um local fresco e seco à temperatura ambiente. 
 
Uma mensagem sobre o meio ambiente e disposição deste produto 

Para ajudar a conservar recursos e proteger nossa saúde e meio ambiente, a 
Mercedes-Benz e seu governo - use este símbolo para lembrá-lo de que você é 
obrigado a tratar equipamentos eletrônicos, incluindo baterias, separadamente 
dos lixos domésticos comuns. 

 
 
 
 
 
Garantia limitada do produto de hardware Mercedes-Benz Mouse 
A Mercedes-Benz garante que seu produto de hardware de mouse Mercedes-Benz deve estar livre 
de defeitos de material e mão-de-obra por dois (2) anos, a partir da data de compra. Exceto 
quando proibido pela legislação aplicável, esta garantia não é transferível e está limitada ao 
comprador original. Esta garantia oferece direitos legais específicos e você também pode ter 
outros direitos que variam de acordo com as leis locais. 
 
Remédios 
A responsabilidade total da Mercedes-Benz e seu remédio exclusivo para qualquer violação da 
garantia devem ser, na opção Mercedes-Benz Mouse, para reparar ou substituir o hardware, ou 
para reembolsar o preço pago, desde que o hardware seja devolvido ao ponto de compra ou Outro 
lugar como o mouse Mercedes-Benz pode dirigir com uma cópia do recibo de venda ou recibo 
detalhado datado. 
 
Esta garantia não cobre problemas ou danos resultantes de acidentes, abusos, má aplicação ou 
qualquer reparo, modificação ou desmontagem não autorizado; impróprio ou manutenção, uso que 
não está de acordo com as instruções do produto ou conexão com alimentação inadequada. 
 
Limitação de responsabilidade 
A Mercedes-Benz não se responsabiliza por quaisquer danos especiais, indirectos, incidentais ou 
consequentes, incluindo, entre outros, perda de lucros, receitas ou dados (diretos ou indiretos) ou 
perda comercial por violação de qualquer garantia expressa ou implícita no seu mesmo se o 
Mercedes-Benz Mouse tenha sido avisado da possibilidade de tais danos. 

Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
O produto ou embalagem mostra uma das seguintes marcas: 
 

Svenska [SE] 
 
Viktig information 
Mercedes-Benz förklarar att hårdvaruprodukterna överensstämmer med relevanta säkerhetskrav i 
EU-direktiv 2014/30/EU och 2014/53 /EU.  
 
Exponering för starka statiska, elektriska eller högfrekventa fält (trådlösa system, mobiltelefoner, 
mikrovågsavladdningar) kan påverka enhetens eller dess funktion. I sådana fall försök att hålla ett 
större avstånd från utrustning som kan orsaka störningar. 
 
Var uppmärksam på arbetsplatsens säkerhet. Mercedes-Benz ansvarar inte för skador eller 
personskador som orsakats av vårdslös, felaktig eller otillbörlig hantering eller användning av 
produkten annan än för det syfte som anges av tillverkaren. 
 
Lagringsinformation 
Mercedes-Benz-musen bör endast lagras torr och inte i direkt solljus. 
Mercedes-Benz-musen är inte en leksak och är inte lämplig för barn under 14 år. 
 
Batterilarm 
Varning: Risk för explosion och personskada om batterierna byts ut av felaktig typ. Öppna inte, 
mutilera eller exponera för att leda material (metall), fukt, vätska, eld eller värme (över 54 ° C eller 
130 ° F). Om du gör det kan batterier läcka eller explodera, vilket leder till personskada. Kassera 
förbrukade, läckande eller skadade batterier enligt tillverkarens instruktioner och lokala lagar. 
Använd eller ladda inte batterier (litiumuppladdningsbara) om de läcker, missfärgas eller 
deformeras. Blanda inte batterityper. Ladda inte alkaliska batterier. Lämna inte uppladdningsbara 
batterier urladdade eller oanvända under längre perioder. Batterilivslängden varierar med 
användningen. Vid byte avlägsnar du alla förbrukade batterier och blandar inte gamla batterier med 
nya. När enheten inte används under långa perioder, ta bort batterier för att undvika läckage och 
förvara bort från barn på en sval, torr plats vid rumstemperatur. 
 
Ett meddelande om miljön och bortskaffande av denna produkt 

För att hjälpa till att spara resurser och skydda vår hälsa och miljö, Mercedes-
Benz och din regering - använd denna symbol för att påminna dig om att du är 
skyldig att behandla elektronisk utrustning, inklusive batterier, separat från 
vanligt hushållsavfall. 
 
 

 
 

 

 
 
 
 
Mercedes-Benz Mouse hårdvara produkt begränsad garanti 
Mercedes-Benz garanterar att din Mercedes-Benz-maskinvaruprodukt ska vara fri från defekter i 
material och utförande under två (2) år, från och med inköpsdatumet. Med undantag för vad som 
är förbjudet enligt gällande lag, är denna garanti ej överlåtbar och begränsad till den ursprungliga 
köparen. Denna garanti ger dig specifika juridiska rättigheter, och du kan också ha andra 
rättigheter som varierar enligt lokala lagar. 
 
botemedel 
Mercedes-Benz fullständiga ansvar och din exklusiva åtgärd för eventuella åsidosättande av 
garantin ska vara på Mercedes-Benz Mouse-alternativet för att reparera eller ersätta hårdvaran 
eller att återbetala det betalade priset, förutsatt att hårdvaran returneras till inköpsplatsen eller En 
sådan annan plats som Mercedes-Benz-musen kan styra med en kopia av försäljningskvittot eller 
daterat specificerat kvitto. 
 
Denna garanti täcker inte problem eller skador som uppkommer till följd av olycka, missbruk, 
felaktig användning eller obehörig reparation, modifiering eller demontering. felaktigt eller 
underhåll, användning inte i enlighet med produktinstruktioner eller anslutning till felaktig 
spänningsförsörjning. 
 
Ansvarsbegränsning 
Mercedes-Benz ansvarar inte för några speciella, indirekta, oavsiktliga eller följdskador, inklusive 
men inte begränsat till förlust av vinst, intäkter eller data (direkt eller indirekt) eller kommersiell 
förlust för brott mot någon uttrycklig eller underförstådd garanti på din produkt även om Mercedes-
Benz Mouse har fått råd om möjligheten för sådana skador. 
 
Adress till Mercedes-Benz :  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Produkten eller förpackningen visar ett av följande märken: 

 

Slovenščina [SL] 
 
Pomembna informacija 
Mercedes-Benz izjavlja, da so izdelki strojne opreme v skladu z ustreznimi varnostnimi zahtevami 
Direktive EU 2014/30/EU in 2014/53 /EU.  
 
Izpostavljenost moč nim statič nim, električ nim ali visokofrekvenč nim poljem (brezžič ni sistemi, 
mobilni telefoni, mikrovalovnimi izpusti) lahko vpliva na delovanje naprave. V takih primerih 
poskušajte ohraniti več jo razdaljo od opreme, ki lahko povzroč i motnje. 
 
Prosimo, bodite pozorni na varnost na delovnem mestu. Mercedes-Benz ne prevzema nobene 
odgovornosti za škodo ali poškodbo oseb, ki jih povzroč i nepreviden, nepravilen ali nepravilen 
rokovanje ali uporaba izdelka, razen za namene, ki jih določ i proizvajalec. 
 
Podatki o shranjevanju 
Miška Mercedes-Benz mora biti shranjena samo na suhem in ne v neposredni sonč ni svetlobi. 
Miška Mercedes-Benz ni igrač e in ni primerna za otroke, mlajše od 14 let. 
 
Opozorilo baterije 
Pozor: nevarnost eksplozije in telesne poškodbe, č e se baterije zamenjajo z napač no vrsto. Ne 
izpostavljajte se, ga poškodujte ali izpostavljajte prevodnim materialom (kovina), vlagi, tekoč ini, 
ognju ali toploti (nad 54 ° C ali 130 ° F). To lahko povzroč i, da baterije pušč ajo ali eksplodirajo, kar 
lahko povzroč i telesne poškodbe. Odpravljene, pušč ajoč e ali poškodovane baterije odložite v 
skladu z navodili proizvajalca in lokalnimi zakoni. 
 
Ne uporabljajte ali polnite akumulatorjev (litijeve), č e pušč ate, razbarvate ali deformirate. Ne 
mešajte tipov baterij. Ne polnite alkalnih baterij. Baterij za polnjenje ne pušč ajte ali ne uporabljate 
dalj č asa. Življenjska doba baterije je odvisna od uporabe. Pri zamenjavi odstranite vse iztrošene 
baterije in ne zamenjajte starih baterij z novimi. Č e naprave dalj č asa ne uporabljate, odstranite 
baterije, da prepreč ite pušč anje in jih shranite proč  od otrok na hladnem, suhem mestu pri sobni 
temperaturi. 
 

 
Za pomoč  pri ohranjanju virov in zašč iti zdravja in okolja, Mercedes- Benz in vaša 
vlada - uporabite ta simbol, da vas opomni, da ste dolžni ravnati z elektronsko 
opremo, vključ no z baterijami, loč eno od obič ajnih gospodinjskih odpadkov. 

 
 
 

 
 
 
 
Garancija za strojno opremo izdelka Mercedes-Benz Mouse je omejena 
Mercedes-Benz jamč i, da vaš izdelek znamke Mercedes-Benz za strojno opremo ne bo imel 
pomanjkljivosti v materialu in izdelavi za dve (2) leti, od datuma nakupa. Ta garancija je 
neprenosljiva, razen č e je to prepovedano z veljavno zakonodajo in je omejeno na prvotnega 
kupca. Ta garancija vam daje posebne zakonske pravice, lahko pa imate tudi druge pravice, ki se 
razlikujejo po lokalnih zakonih. 
 
Pravna sredstva 
Celotna odgovornost družbe Mercedes-Benz in vaše izključ no pravno sredstvo za kakršno koli 
kršitev garancije sta pri opciji Mercedes-Benz popravilo ali zamenjavo strojne opreme ali povrač ilo 
plač ane cene, pod pogojem, da se strojna oprema vrne v prodajno mesto ali tako drug kraj, kjer 
lahko miška Mercedes-Benz usmeri s kopijo potrdila o prodaji ali datumiziranega potrdila o 
prejemu. 
 
Ta garancija ne zajema težav ali škode zaradi nesreč e, zlorabe, napač ne uporabe ali kakršnega koli 
nepooblašč enega popravila, sprememb ali razstavljanja; neustrezno ali vzdrževanje, uporaba ni v 
skladu z navodili za izdelek ali povezavo z nepravilno napajalno napetostjo. 
 
Omejitev odgovornosti 
Mercedes-Benz ne odgovarja za kakršne koli posebne, posredne, naključ ne ali posledič ne škode, 
vključ no z izgubo dobič ka, prihodkom ali podatkom (neposrednim ali posrednim) ali komercialno 
izgubo za kršitev kakršne koli izrecne ali implicitne garancije na vašem tudi č e je bil Mercedes-Benz 
obvešč en o možnosti takšne škode. 
 
Naslov Mercedes-Benza:   
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Izdelek ali embalaža prikazuje eno od naslednjih oznak: 

Русский [RU] 
 
Важная информация 
Mercedes-Benz заявляет, что аппаратные продукты соответствуют соответствующим 
требованиям безопасности директивы ЕС  2014/30/ЕС и 2014/53/ЕС. 
 
Воздействие сильных статических, электрических или высокочастотных полей 
(беспроводных систем, мобильных телефонов, микроволновых разрядов) может повлиять на 
работу устройства (устройств). В таких случаях старайтесь держаться на большом 
расстоянии от оборудования, которое может вызвать помехи. 
Пожалуйста, обратите внимание на безопасность на рабочем месте. Mercedes-Benz не несет 
ответственности за ущерб или причинение вреда лицам, вызванным неосторожным, 
неправильным или неправильным обращением или использованием продукта, кроме как в 
целях, указанных изготовителем. 
 
Информация о хранении 
Мышь Мерседес-Бенц должна храниться только в сухом месте, а не под прямыми 
солнечными лучами. 
Мышь Mercedes-Benz не игрушка и не подходит для детей до 14 лет. 
 
Предупреждение батареи 
Предостережение: опасность взрыва и телесных повреждений, если батареи заменены 
неправильным типом. Не открывайте, не калечите или не подвергайте воздействию 
материалов (металла), влаги, жидкости, огня или тепла (выше 54 ° C или 130 ° F). Это 
может привести к утечке или взрыву батарей, что может привести к травмам. Утилизируйте 
отработанные, протекающие или поврежденные батареи в соответствии с инструкциями 
производителя и местными законами. 
Не используйте и не заряжайте батареи (литиево-перезаряжаемые), если они протекают, 
обесцвечиваются или деформируются. Не смешивайте батареи. Не заряжайте щелочные 
батареи. Не оставляйте перезаряжаемые батареи разряженными или неиспользованными в 
течение длительного времени. Срок службы батареи зависит от использования. При замене 
удалите все отработанные батареи и не используйте старые батарейки. Когда устройство не 
используется в течение длительного времени, удалите батареи, чтобы избежать утечки и 
хранить вдали от детей в сухом прохладном месте при комнатной температуре. 
 
Сообщение об окружающей среде и утилизации этого продукта 

Чтобы помочь сохранить ресурсы и защитить наше здоровье и 
окружающую среду, Mercedes-Benz и ваше правительство - используйте 
этот символ, чтобы напомнить вам, что вы обязаны рассматривать  

 
электронное оборудование, в том числе батареи, отдельно от обычных 
бытовых отходов. 

 
 
Ограниченная гарантия на аппаратный продукт Mercedes-Benz Mouse 
Mercedes-Benz гарантирует, что ваш аппаратный продукт для мыши Mercedes-Benz не будет 
иметь дефектов материала и изготовления в течение двух (2) лет, начиная с даты покупки. 
За исключением случаев, когда это запрещено применимым законодательством, эта гарантия 
не подлежит передаче и ограничивается первоначальным покупателем. Эта гарантия дает 
вам определенные юридические права, и вы также можете иметь другие права, которые 
различаются в соответствии с местным законодательством. 
 
Средства 
Вся ответственность Mercedes-Benz и ваше исключительное средство правовой защиты при 
любом нарушении гарантии должны быть в опции Mercedes-Benz Mouse для ремонта или 
замены оборудования или возврата уплаченной цены при условии, что оборудование 
возвращается в пункт покупки или такое другое место, как мышь Мерседес-Бенц, может 
направить с копией квитанции о продаже или с датой детализации квитанции. 
 
Настоящая гарантия не распространяется на проблемы или ущерб, возникшие в результате 
несчастного случая, злоупотребления, неправильного применения или любого 
несанкционированного ремонта, модификации или разборки; неправильное или 
техническое обслуживание, использование не в соответствии с инструкциями изделия или 
подключение к ненадлежащему питанию. 
 
Ограничение ответственности 
Mercedes-Benz не несет ответственности за какие-либо особые, косвенные, случайные или 
косвенные убытки, включая, но не ограничиваясь, упущенную выгоду, доход или данные 
(прямые или косвенные) или коммерческие потери за нарушение какой-либо прямой или 
подразумеваемой гарантии на ваш даже если Mercedes-Benz Mouse был уведомлен о 
возможности такого ущерба. 
 
Адрес Mercedes-Benz:  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Продукт или упаковка показывают одну из следующих марок: 
 

 

日本語 [JP] 
重要な情報 
Mercedes-Benzは、ハードウェア製品がEU指令

の関連安全要件に準拠していることを宣言します。 
 
静電気、電気または高周波の強い電界（無線システム、携帯電話、マイクロ波放電）へ

の暴露は、デバイスの機能に影響を与える可能性があります。そのような場合は、干渉

を引き起こす可能性のある機器から遠ざけるようにしてください。 
作業場の安全に注意してください。 Mercedes-
Benzは、製造者が指定した目的以外の不注意、不適切または不適切な取扱いまたは使用

による人身傷害または負傷について一切の責任を負いません。 
 
ストレージ情報 
Mercedes-Benzマウスは、直射日光の当たる場所に保管しないでください。 
Mercedes-Benzマウスはおもちゃではなく、14歳未満の子供には適していません。 
 
バッテリー警告 
注意：電池を誤ったタイプに交換すると、爆発やけがの危険性があります。導電性物質

（金属）、水分、液体、火、または熱（54°Cまたは130°F以上）を開けたり、切ったり

、露出させたりしないでください。電池が漏れたり爆発したりすると、けがの原因とな

ります。使用済み、漏電、または破損したバッテリーは、製造元の指示および地元の法

律に従って廃棄してください。 
漏れ、変色、または変形した場合は、電池（リチウム充電式）を使用または充電しない

でください。バッテリの種類を混在させないでください。アルカリ電池を充電しないで

ください。充電式電池を放電させたり、長期間使用しないでください。バッテリーの寿

命は使い方によって異なります。交換するときは、使用済みの電池をすべて取り外し、

新しい電池と古い電池を混ぜて使用しないでください。長期間使用しない場合は、電池

を抜いて漏れを防ぎ、涼しく乾燥した場所で、子供の手の届かないところに保管してく

ださい。 
 
この製品の環境および廃棄に関するメッセージ 

メルセデスベンツとあなたの政府は、資源を節約し、健康と環境を保護

するために、この記号を使用して、電池を含む電子機器を一般家庭の廃

棄物とは別に扱う義務があることを思い出させます。 
 
 

 
 
Mercedes-Benzマウスハードウェア製品の限定保証 

Mercedes-Benzは、購入日から2年間、Mercedes-Benz 
マウスハードウェア製品に材料および製造上の欠陥がないことを保証します。適用され

る法律によって禁止されている場合を除き、この保証は譲渡不能で、元の購入者に限定

されます。この保証は、お客様に特定の法的権利を付与します。また、地域の法律に基

づいて異なるその他の権利を持つこともできます。 
 
救済 
Mercedes-Benzの全責任およびお客様の独占的な救済措置は、Mercedes-Benz 
のオプションでハードウェアを修理または交換するか、またはハードウェアが購入時点

などに戻された場合には支払った代金を払い戻すものとしますメルセデス・ベンツのマ

ウスの他の場所は、販売領収書のコピーまたは日付付きの領収書で指示することができ

ます。 
 
この保証は、偶発、乱用、誤用、または不正な修理、改造、または分解によって生じた

問題または損傷をカバーしません。不適切または保守、製品の指示または不適切な電圧

供給への接続に従わない使用。 
 
責任の制限 
Mercedes-Benzは、利益、収益またはデータの損失 （直接または間接を問わない） 

またはお客様の明示的または黙示的保証の違反に対する商業的損失を含むが、 

これに限定されない特別な、 

間接的、偶発的または派生的損害について一切の責任を負いませんMercedes-Benz 
がそのような損害の可能性を知らされたとしても、 
 
メルセデスベンツの住所 
Daimler AG、616 / HPC Z 402、D-
70546シュツットガルト、ドイツ、電話+49（0）711 / 17-0。 
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
製品またはパッケージには、次のマークのいずれかが表示されます。 

한국어 [KR] 
 
중요한 정보 
Mercedes-Benz는 하드웨어 제품이 EU 지침 2014/30/EU 및 2014/53/EU 의 관련 안전 
요구 사항을 준수 함을 선언합니다. 
강한 정전기, 전기 또는 고주파 장 (무선 시스템, 휴대폰, 전자파 방출)에 노출되면 장치의 
기능에 영향을 미칠 수 있습니다. 그러한 경우 간섭을 일으킬 수있는 장비로부터 더 멀리 
떨어 뜨려보십시오. 
작업장 안전에주의하십시오. Mercedes-Benz는 제조업체가 지정한 목적 이외의 부주의 한, 
부적절하거나 부적절한 취급이나 사용으로 인하여 발생하는 사람의 손해 또는 상해에 대해 
책임을지지 않습니다. 
 
저장 정보 
Mercedes-Benz 마우스는 건조하고 직사광선이 비치지 않는 곳에 보관해야합니다. 
Mercedes-Benz 마우스는 장난감이 아니므로 14 세 미만의 어린이에게는 적합하지 않습니다. 
 
배터리 경고 
주의 : 배터리를 잘못된 유형으로 교체하면 폭발 위험 및 상해의 위험이 있습니다. 전도성 
물질 (금속), 습기, 액체, 화기 또는 열 (54 ° C 또는 130 ° F 이상)을 열거 나 훼손하거나 
노출시키지 마십시오. 그렇게하면 배터리 액이 누출되거나 폭발하여 부상을 입을 수 
있습니다. 제조업체 지침 및 현지 법규에 따라 소비, 누출 또는 손상된 배터리를 
폐기하십시오. 
 
누출, 변색 또는 변형 된 경우 배터리 (리튬 충전지)를 사용하거나 충전하지 마십시오. 
배터리 유형을 혼합하지 마십시오. 알카라인 배터리를 충전하지 마십시오. 충전식 배터리를 
방전 또는 장기간 사용하지 마십시오. 배터리 수명은 사용법에 따라 다릅니다. 교체 할 때, 
사용한 모든 배터리를 제거하고 새 배터리와 오래된 배터리를 혼용하지 마십시오. 기기를 
장시간 사용하지 않을 경우 누액을 방지하기 위해 배터리를 제거하고 실내 온도에서 
서늘하고 건조한 장소에 어린이에게서 멀리 보관하십시오. 
 
이 제품의 환경 및 폐기에 관한 메시지 

자원 절약과 건강과 환경 보호를 돕기 위해 메르세데스 벤츠와 
정부는이기호를 사용하여 배터리를 포함한 전자 장비를 일반 가정 
쓰레기와 별도로 취급해야한다는 사실을 상기시켜줍니다. 
 

 
 
 
 
 
Mercedes-Benz 마우스 하드웨어 제품 제한 보증 
Mercedes-Benz는 귀하의 Mercedes-Benz 마우스 하드웨어 제품이 구매 일로부터 2 년간 재료 
및 제조상의 결함이 없음을 보증합니다. 해당 법률에 의해 금지 된 경우를 제외하고이 
보증은 양도 할 수 없으며 원래 구매자에게만 한정됩니다. 이 보증은 귀하에게 특정 법적 
권리를 부여하며 귀하는 해당 지역 법률에 따라 다른 권리를 가질 수도 있습니다. 
 
구제 수단 
메르세데스 - 벤츠 마우스 옵션에서 메르세데스 - 벤츠의 모든 책임 및 귀하의 유일한 배상 
책임은 하드웨어를 수리 또는 교체하거나 지불 한 가격을 환불해야합니다. Mercedes-Benz 
마우스와 같은 다른 장소는 판매 영수증 또는 날짜가 기입 된 영수증 사본과 함께 지시 할 수 
있습니다. 
이 보증은 사고, 남용, 오용 또는 승인되지 않은 수리, 개조 또는 분해로 인한 문제 또는 
손상에 대해서는 보증하지 않습니다. 부적절한 또는 유지 보수, 제품 설명서 또는 부적절한 
전압 공급 장치에 연결되지 않은 사용. 
 
책임의 한계 
메르세데스 - 벤츠는 이익, 매출 또는 데이터의 손실 (직간접 적이든간에) 또는 귀하에 대한 
명시 적 또는 묵시적 보증 위반에 대한 상업적 손실을 포함하되 이에 국한되지 않는 모든 
특별, 간접, 부수적 또는 파생적 손해에 대해 책임을지지 않습니다. 메르세데스 - 벤츠 
마우스가 그러한 손해의 가능성을 사전에 알고있는 경우에도 마찬가지입니다. 
 
메르세데스 - 벤츠 마우스 주소 :  

Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
제품 또는 포장에는 다음 표시가 있습니다. 
 

Norsk [NO] 
 
Viktig informasjon 
 
Mercedes-Benz erklærer at maskinvareprodukter er i samsvar med de relevante sikkerhetskravene 
i EU-direktiv  2014/30/EU og 2014/53/EU.  
 
Eksponering for sterke statiske, elektriske eller høyfrekvente felt (trådløse systemer, 
mobiltelefoner, mikrobølgeutladninger) kan påvirke enhetens / enhetens funksjon. I slike tilfeller 
må du prøve å holde større avstand fra utstyr som kan forårsake forstyrrelser. 
 
Vær oppmerksom på sikkerheten på arbeidsplassen. Mercedes-Benz påtar seg intet ansvar for 
skade eller personskade forårsaket av uforsiktig, feilaktig eller feilaktig håndtering eller bruk av 
produktet annet enn for det formål som er spesifisert av produsenten. 
 
Lagringsinformasjon 
Mercedes-Benz-musen bør kun oppbevares tørr og ikke i direkte sollys. 
Mercedes-Benz-musen er ikke leketøy og passer ikke til barn under 14 år. 
 
Batteri advarsel 
Forsiktig: Eksplosjonsfare og personskade hvis batteriene erstattes av feil type. Ikke åpne, miste 
eller eksponere for å føre materialer (metall), fuktighet, væske, brann eller varme (over 54 ° C eller 
130 ° F). Hvis du gjør det, kan det føre til at batterier lekker eller eksploderer, noe som medfører 
personskade. Kast brukte, lekkede eller skadede batterier i henhold til produsentens instruksjoner 
og lokale lover. 
 
Ikke bruk eller lade opp batterier (litiumoppladbare) hvis de lekker, misfarves eller deformeres. Ikke 
bland batterityper. Ikke lad opp alkaliske batterier. Ikke la oppladbare batterier være utladet eller 
ubrukte i lengre perioder. Batterilevetiden varierer med bruken. Når du bytter ut, fjern alle brukte 
batterier, og ikke bland gamle batterier med nytt. Når enheten ikke er i bruk i lengre perioder, fjern 
batteriene for å unngå lekkasje og oppbevares borte fra barn på et kjølig, tørt sted ved 
romtemperatur. 
 
En melding om miljøet og avhending av dette produktet 

For å spare på ressurser og beskytte vår helse og miljø, Mercedes-Benz og din 
regjering - bruk dette symbolet for å minne deg om at du er forpliktet til å 
behandle elektronisk utstyr, inkludert batterier, separat fra vanlig 
husholdningsavfall. 

 
 
 
 
 
Mercedes-Benz Mouse maskinvare produkt begrenset garanti 
Mercedes-Benz garanterer at ditt Mercedes-Benz-maskinvareprodukt skal være fri for feil i 
materiale og utførelse i to (2) år, fra begynnelsen av kjøpsdatoen. Med unntak av hvor forbudt i 
henhold til gjeldende lov, er denne garantien ikke overførbar og er begrenset til den opprinnelige 
kjøperen. Denne garantien gir deg spesifikke juridiske rettigheter, og du kan også ha andre 
rettigheter som varierer i henhold til lokale lover. 
 
Rettsmidler 
Mercedes-Benz full erstatningsansvar og eksklusiv rettsmiddel for brudd på garantien skal ved 
Mercedes-Benz Mouse-alternativet reparere eller erstatte maskinvaren eller tilbakebetale den 
betalte prisen, forutsatt at maskinvaren returneres til kjøpsstedet eller Et annet sted som 
Mercedes-Benz-musen kan styre med en kopi av salgskvitteringen eller datert spesifisert kvittering. 
Denne garantien dekker ikke problemer eller skade som skyldes ulykke, misbruk, feilaktig bruk 
eller uautorisert reparasjon, modifikasjoner eller demontering. feil eller vedlikehold, bruk ikke i 
samsvar med produktinstruksene eller tilkobling til feil spenningsforsyning. 
 
Ansvarsbegrensning 
 
Mercedes-Benz skal ikke holdes ansvarlig for eventuelle spesielle, indirekte, tilfeldige eller 
følgeskader, uansett, inkludert, men ikke begrenset til, fortjeneste, inntekter eller data (direkte 
eller indirekte) eller kommersielt tap for brudd på noen uttrykkelig eller underforstått garanti på din 
produkt selv om Mercedes-Benz Mouse har blitt informert om muligheten for slike skader. 
 
Adresse på Mercedes-Benz :  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Produktet eller emballasjen viser ett av følgende merker 
 

Türk [TR] 
 
Önemli bilgi 
Mercedes-Benz, donanım ürünlerinin AB Yönergesi 2014/30/AB ve 2014/53/AB'nin ilgili güvenlik 
gereksinimlerine uygun olduğunu beyan eder. 
 
Güçlü sta�k, elektrikli veya yüksek frekanslı alanlara (kablosuz sistemler, cep telefonları, 
mikrodalga deşarjları) maruz kalma, cihazın / cihazların çalışmasını etkileyebilir. Bu gibi 
durumlarda, girişime neden olabilecek ekipmanlardan daha fazla uzak tutmaya çalışın. 
 
Lü�en işyeri güvenliğine dikkat edin. Mercedes-Benz, dikkatsiz, hatalı veya yanlış kullanım veya 
üre�ci tara�ndan belir�len amaçlar haricinde ürünün kullanılması nedeniyle meydana gelen hasar 
veya yaralanmalardan sorumlu değildir. 
 
Depolama bilgisi 
Mercedes-Benz fare sadece doğrudan güneş ışığı al�nda kuru değil saklanmalıdır. 
Mercedes-Benz fare oyuncağı değildir ve 14 yaşın al�ndaki çocuklar için uygun değildir. 
 
Pil uyarısı 
Dikkat: Piller hatalı bir şekilde değiş�rilirse patlama ve kişisel yaralanma tehlikesi. İletken 
malzemeler (metal), nem, sıvı, ateş veya ısıya maruz bırakmayın, parçalamayın veya maruz 
bırakmayın (54 ° C veya 130 ° F'ın üstünde). Aksi takdirde pillerin sızdırılmasına veya patlayarak 
kişisel yaralanmalara neden olabilir. Harcanmış, sızın� yapan veya hasar görmüş pilleri üre�ci 
talimatlarına ve yerel yasalara göre imha edin. 
 
Sızdıran, renksiz veya deforme olmuş piller (lityum ile şarj edilebilir) kullanmayın veya şarj etmeyin. 
Pil �plerini karış�rmayın. Alkali pilleri şarj etmeyin. Şarj edilebilir pilleri boşal�lmış olarak 
bırakmayın veya uzun süre kullanmayın. Pil ömrü kullanıma göre değişir. Değiş�rirken, harcanmış 
olan tüm pilleri çıkarın ve eski pilleri yeni pillerle karış�rmayın. Cihaz uzun süre kullanılmayacaksa, 
sızın� olmaması için pilleri çıkarın ve çocuklar tara�ndan oda sıcaklığında serin, kuru bir yerde 
saklayın. 
 
Çevreyle ilgili bir mesaj ve bu ürünün atılması 

Kaynakları korumak ve sağlık ve çevreyi korumak için Mercedes-Benz ve 
hüküme�niz - bu simgeyi piller de dahil olmak üzere elektronik cihazları normal 
ev a�klarından ayrı olarak muaf tutulmak zorunda olduğunuzu ha�rlatmak için 
kullanın. 

 
 
 
 
Mercedes-Benz Mouse donanım ürünü sınırlı garanti 
Mercedes-Benz, Mercedes-Benz fare donanım ürününüzün sa�n alındığı tarihten i�baren iki (2) yıl 
boyunca malzeme ve işçilik hatalarına uğramayacağını garan� etmektedir. Geçerli yasalar 
tara�ndan yasaklanan durumlar haricinde, bu garan� devredilemez ve orijinal alıcıyla sınırlıdır. Bu 
garan� size belirli yasal haklar verir ve ayrıca yerel yasalar uyarınca değişen başka haklara sahip 
olabilirsiniz. 
 
Çareleri 
Mercedes-Benz'in tüm sorumluluğu ve garan�nin herhangi bir ihlalinden kaynaklanan münhasır 
telafiniz, donanımın onarımı veya değiş�rilmesi veya ödenen bedeli iade etmek için, donanımın 
sa�n alındığı yere geri gönderilmesi koşuluyla, Mercedes-Benz Mouse seçeneğinde olacak�r. 
Mercedes-Benz fare gibi başka bir yer, sa�ş makbuzunun veya tarihli makbuz makbuzunun bir 
kopyasıyla yönlendirilebilir. 
 
Bu garan�, kaza, is�smar, yanlış uygulama veya izinsiz onarım, tadilat veya söküm nedeniyle ortaya 
çıkan sorun veya hasarları kapsamaz; uygun olmayan veya bakım, ürün talimatlarına uygun 
olmayan kullanım veya uygun olmayan voltaj kaynağına bağlan�. 
 
Sorumluluk sınırı 
Mercedes-Benz, doğrudan veya dolaylı olarak kar, gelir veya veri kaybı veya �cari markanıza ilişkin 
açık veya zımni garan�nin ihlali için �cari kayıplar da dahil olmak üzere ancak bunlarla sınırlı 
olmayan, herhangi bir özel, dolaylı, arızi veya sonuçta ortaya çıkan herhangi bir zarardan sorumlu 
olmayacak�r. Mercedes-Benz Fare'ye böyle bir hasar olasılığı konusunda tavsiyede bulunsa dahi, 
 
Mercedes-Benz adresi:  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany  
 
Ürün veya ambalaj aşağıdaki işaretlerden birini gösterir: 
 

Magyar [HU] 
 
Fontos információ 
A Mercedes-Benz kijelen�, hogy a hardver termékek megfelelnek az 2014/30/EU és 2014/53/EU.
irányelvek biztonsági követelményeinek.  
 
Az erős sta�kus, elektromos vagy nagyfrekvenciás területeken (vezeték nélküli rendszerek, 
mobiltelefonok, mikrohullámú kisülések) való kite�ség befolyásolhatja az eszköz (ek) működését. 
Ilyen esetekben próbáljon nagyobb távolságot tartani az interferenciát okozó berendezésektől. 
Kérjük, vegye figyelembe a munkahelyi biztonságot. A Mercedes-Benz nem vállal felelősséget a 
személy által okozo� károkért vagy sérülésekért a termék gondatlan, helytelen vagy helytelen 
kezelésénél vagy használatánál, a gyártó által nem meghatározo� célból. 
 
Tárolási információk 
A Mercedes-Benz egeret csak száraz helyen tárolja, és ne közvetlen napfényben. 
A Mercedes-Benz egér nem játék, és nem alkalmas 14 év ala� gyermekek számára. 
 
Az akkumulátor figyelmeztetése 
Vigyázat: robbanásveszély és személyi sérülés veszélye esetén az elemeket helytelen �pusú 
helye�esí�. Ne nyissa fel, semmisítse meg vagy ne tegye ki az anyagokat (fém), nedvességet, 
folyadékot, tüzet vagy hőt (54 ° C vagy 130 ° F fölö�). Ilyenkor az elemek szivároghatnak vagy 
felrobbanhatnak, ami személyi sérülést okozhat. Az elhasznált, szivárgó vagy sérült 
akkumulátorokat a gyártó utasításai és a helyi törvények szerint távolítsa el. 
 
Ne használjon vagy töltse fel az akkumulátorokat (lí�um újratölthető), ha szivárog, elszíneződö� 
vagy deformálódo�. Ne keverje össze az akkumulátor�pusokat. Ne töltsön alkáli elemeket. Ne 
hagyja az akkumulátort lemerült vagy hosszabb ideig használaton kívül. Az akkumulátor 
éle�artama változik a használat során. A cserére cserélje ki az összes elhasznált elemet, és ne 
keverje össze a régi elemeket újakkal. Ha hosszabb ideig nem használja a készüléket, távolítsa el 
az elemeket, hogy elkerülje a szivárgást és tárolja a gyermekeket hűvös, száraz helyen, 
szobahőmérsékleten. 
 
Üzenet a környezetről és a termék elhelyezéséről 

Az erőforrások megőrzéséhez, valamint az egészségünk és a környezetünk 
védelméhez a Mercedes-Benz és a kormányzat használja ezt a szimbólumot, 
hogy emlékeztesse Önt arra, hogy a szokásos háztartási hulladéktól elkülönítve 
kell kezelnie az elektronikus berendezéseket, beleértve az elemeket is. 

 
 
 
 
Mercedes-Benz egér hardver termék korlátozott jótállás 
A Mercedes-Benz garantálja, hogy a Mercedes-Benz egér hardver termékének anyaga és gyártási 
hibája mentes a vásárlás napjától számíto� két (2) évig. Kivéve, ahol az alkalmazandó 
jogszabályok �ltják, ez a garancia nem átruházható, és csak az erede� vásárlóra korlátozódik. Ez a 
garancia konkrét jogokat biztosít, és a helyi törvények szerint eltérő jogokkal is rendelkezhet. 
 
Gyógyszerek 
A Mercedes-Benz teljes felelőssége és az Ön kizárólagos jogorvosla� lehetősége a garancia 
megszegése esetén a Mercedes-Benz Mouse opcióban a hardver javítását vagy cseréjét vagy a 
fizete� ár visszafizetését jelen�, feltéve, hogy a hardvert a vásárlás helyén visszaküldik más hely, 
mint a Mercedes-Benz egér közvetlenül az értékesítési bizonylaton vagy dátummal elláto� 
átvételi elismervényen. 
 
Ez a garancia nem vonatkozik a balesetek, visszaélések, helytelen alkalmazások vagy jogosulatlan 
javítások, módosítások vagy szétszerelés következtében fellépő problémákra vagy károkra; 
helytelen vagy karbantartást igényel, a termék utasításainak nem megfelelő használat vagy a nem 
megfelelő feszültségellátással való kapcsolat. 
 
Korlátolt felelősség 
A Mercedes-Benz nem vállal felelősséget semmilyen különleges, közvete�, véletlenszerű vagy 
következményes kárért, beleértve, de nem kizárólagosan a nyereség, a bevétel vagy az adatok 
(akár közvetlen, akár közvete�) veszteségét, még akkor is, ha a Mercedes-Benz Mouse-t 
figyelmezte�e az ilyen károkra. 

A termék vagy a csomagolás az alábbi jelölések valamelyikét mutatja: 

中文 [CN] 
 
重要信息 
梅赛德斯 - 奔驰宣布其硬件产品符合欧盟指令 2014/30/EU 和 2014/53 /EU。

的相关安全要求。 
暴露于强静电，电气或高频场（无线系统，手机，微波放电）可能会影响设备的功能。在

这种情况下，尽量与可能导致干扰的设备保持更远的距离。 
请注意工作场所的安全。梅赛德斯 - 奔驰对于由于制造商指定的用途而不小心 ， 
不正确或不正确操作或使用本产品造成的人员伤害或伤害不承担任何责任 。  
 
存储信息 
梅赛德斯 - 奔驰鼠标只能存放在干燥的地方，不要放在阳光直射的地方。 
梅赛德斯 - 奔驰鼠标不是玩具，不适合14岁以下的儿童。 
 
电池警告 
小心：如果电池更换类型不正确，可能会导致爆炸和人身伤害。切勿将导电材料（金属）

，湿气，液体，火或热（高于54°C或130°F）打开，损坏或暴露。否则可能会导致电池泄

漏或爆炸，从而导致人身伤害。根据制造商的说明和当地法律处理用过的，泄漏的或损坏

的电池。 

 
如果发生泄漏，变色或变形，请勿使用或充电电池（可充电锂电池）。不要混用电池类型

。不要给碱性电池充电。请勿让充电电池长时间放电或未使用。电池寿命因使用情况而异

。更换时，请取出所有用过的电池，并且不要将旧电池与新电池混用。当设备长时间不用

时，请取出电池以避免泄漏，并将其存放在室温下阴凉干燥的地方。 
 
有关该产品的环境和处置的信息 

为了帮助节约资源并保护我们的健康和环境，梅赛德斯 - 奔驰和您的政府 - 
使用此符号提醒您，您有义务将电子设备（包括电池）与普通家庭垃圾分

开处理。 
 
 

  

 

 

 

 

 

梅赛德斯 - 奔驰鼠标硬件产品有限保修 
梅赛德斯 - 奔驰保证，梅赛德斯 - 
奔驰鼠标硬件产品从购买之日起两（2）年内不会出现材料和工艺上的缺陷。 

除适用法律禁止的情况外，本保证不可转让，仅限于原始购买者。本担保为您提供了特定

的法定权利，您也可能享有根据当地法律而有所不同的其他权利。 
 
补救措施 
梅赛德斯 - 奔驰对于任何违反保修条款的全部责任和您的唯一补救措施应为，在梅赛德斯 - 
奔驰鼠标选项中，维修或更换硬件，或者退还已支付的价格，前提是硬件返回到购买地点

或梅赛德斯 - 奔驰鼠标等其他地方可能会带有销售收据或日期分项收据的副本。 
本担保不包括因意外，滥用，误用或任何未经授权的修理，修改或拆卸而造成的问题或损

坏;不当或维护，使用不符合产品说明或连接不正确的电压供应。 
 
责任限制 
梅赛德斯 - 
奔驰不承担任何特殊的，间接的，附带的或间接的损害赔偿责任，包括但不限于利润损失

， 

收入或数据（无论是直接还是间接损失）或商业损失，因为违反了您的任何明示或默示保

证产品，即使梅赛德斯 - 奔驰鼠标已被告知此类损害的可能性。 
 
梅赛德斯 - 奔驰鼠标地址：戴姆勒股份公司，D-70546斯图加特，德国。 
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany  
 
产品或包装显示以下标志之一： 

 

 

 

Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany  

 
  

Lietuviškai [LT] 
 
Svarbi informacija 
Mercedes-Benz deklaruoja, kad aparatūros gaminiai atitinka ES direktyvos 
2014/30 / ES ir 2014/53 / ES atitinkamus saugos reikalavimus. 
Stiprių statinių, elektrinių ar aukšto dažnio laukų (belaidžio ryšio sistemos, mobilieji 
telefonai, mikrobangų išlydžiai) poveikis gali veikti prietaiso (-ų) veikimą. Tokiais atvejais 
stenkitės išlaikyti didesnį atstumą nuo įrangos, kuri gali sukelti trikdžius. 

 
Prašau atkreipti dėmesį į saugą darbo vietoje. "Mercedes-Benz" neprisiima atsakomybės 
už žalą ar sužalojimą asmenims dėl neatsargumo, netinkamo ar netinkamo naudojimo ar 
naudojimo kitokio produkto, negu gamintojo nurodytas tikslas. 
 
Sandėliavimo informacija 
"Mercedes-Benz" pelė turėtų būti laikoma tik sausai, o ne tiesioginiuose saulės 
spinduliuose. 
Mercedes-Benz pelė nėra žaislas ir netinka vaikams iki 14 metų. 
 
Akumuliatoriaus įspėjimas 
Atsargiai: sprogimo ir sužalojimo rizika, jei baterijos pakeičiamos neteisingu tipu. 
Neatidarykite, nesukite arba nepatekite medžiagų (metalo), drėgmės, skysčių, ugnies ar 
šilumos (virš 54 ° C arba 130 ° F). Tokiu atveju baterijos gali nutekėti arba sprogti, dėl to 
sužaloti asmenys. Išmeskite išleistus, pratekėjusius ar sugadintus akumuliatorius pagal 
gamintojo instrukcijas ir vietinius įstatymus. 
 
Nenaudokite baterijų (ličio pakartotinai įkraunamų), jei jie yra nutekėję, nesikeičia ar 
deformuotos. Negalima maišyti akumuliatorių tipų. Nejunkite šarminių baterijų. Nepalikite 
iškraunamų arba nenaudojamų baterijų ilgą laiką. Baterijos veikimo trukmė priklauso nuo 
naudojimo. Pakeičiant, išimkite visas išeikvotas baterijas ir nesirinkite senų baterijų su 
naujais. Jei prietaisas nenaudojamas ilgesnį laiką, išimkite baterijas, kad būtų išvengta 
nuotėkio ir laikykite atokiau nuo vaikų kambario temperatūroje vėsioje, sausoje vietoje. 
 
Pranešimas apie aplinką ir šio produkto pašalinimą 

Siekdami taupyti išteklius ir apsaugoti savo sveikatą bei aplinką, 
"Mercedes-Benz" ir jūsų vyriausybė - naudokite šį simbolį, kad primenate, 
kad privalote elgtis su elektronine įranga, įskaitant baterijas, atskirai nuo 
įprastų buitinių atliekų. 
 
 

 
 
 
 
 
 
Mercedes-Benz "Mouse" aparatinės įrangos ribotos garantijos 
"Mercedes-Benz" garantuoja, kad jūsų "Mercedes-Benz" pelei skirtos įrangos gaminys 
neturi būti medžiagų ir apdailos defektų per dvejus (2) metus nuo pirkimo datos. Ši 
garantija negalima perleisti, išskyrus atvejus, kai tai draudžia taikomi įstatymai, ir gali būti 
taikoma tik pradiniam pirkėjui. Ši garantija suteikia jums konkrečių teisinių teisių, o jūs taip 
pat gali turėti kitų teisių, kurios skiriasi pagal vietos įstatymus. 
 
Teisės gynimo priemonės 
"Mercedes-Benz" visa atsakomybė ir jūsų išimtinė teisių gynimo priemonė dėl bet kokio 
garantijos pažeidimo yra "Mercedes-Benz Mouse" galimybė taisyti ar pakeisti techninę 
įrangą arba grąžinti  sumokėtą kainą su sąlyga, kad įranga grąžinama į pirkimo arba tokia 
vieta, kaip "Mercedes-Benz" pelė, gali nukreipti pardavimų kvito kopiją arba išsamią datos 
kvitą. 
 
Ši garantija neapima nelaimingų atsitikimų, piktnaudžiavimo, netinkamo taikymo ar bet 
kokio neteisėto remonto, keitimo ar išardymo problemų ar žalos; netinkamas ar techninis 
aptarnavimas, naudojimo neatitikimas gaminio instrukcijoms arba prijungimas prie 
netinkamo įtampos tiekimo. 
 
Atsakomybės apribojimas 
"Mercedes-Benz" neatsako už bet kokius specialius, netiesioginius, atsitiktinius ar 
pasekminius nuostolius, įskaitant, bet neapsiribojant, pelno, pajamų ar duomenų praradimą 
(tiesiogiai ar netiesiogiai) arba komercinius nuostolius dėl bet kokios aiškios ar 
numanomos garantijos pažeidimo jūsų net jei "Mercedes-Benz" pelė buvo informuota apie 
tokios žalos galimybę. 
 
Mercedes-Benz pelės adresas:  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Produkte ar pakuotėje yra vienas iš šių ženklų: 

Latviešu [LV] 
 
Svarīga informācija 
Mercedes-Benz deklarē, ka aparatūras izstrādājumi atbilst attiecīgajām ES direktīvas 
2014/30/ES un 2014/53/ES drošības prasībām.  
Spēcīga statiskā, elektriskā vai augstfrekvences lauka iedarbība (bezvadu sistēmas, 
mobilie tālruņi, mikroviļņu izlādes) var ietekmēt ierīces (-u) darbību. Šādos gadījumos 
mēģiniet saglabāt lielāku attālumu no iekārtām, kas var radīt traucējumus. 
 
Lūdzu, pievērsiet uzmanību darba vietas drošībai. Mercedes-Benz neuzņemas nekādu 
atbildību par bojājumiem vai miesas bojājumiem, ko izraisījusi neuzmanīga, nepareiza vai 
nepareiza produkta lietošana vai izmantošana, izņemot ražotāja norādīto mērķi. 
 
Informācija par uzglabāšanu 
Mercedes-Benz peli jāuzglabā tikai sausā vietā, nevis tiešā saules gaismā. 
Mercedes-Benz puse nav rotaļlieta, un tā nav piemērota bērniem, kas jaunāki par 14 
gadiem. 
 
Akumulatora brīdinājums 
Uzmanību: sprādziena un traumu risks, ja baterijas tiek nomainītas ar nepareizu tipu. 
Neatveriet, nepakļaujiet materiālus (metālu), mitrumu, šķidrumus, ugunsgrēkus vai 
karstumu (virs 54 ° C vai 130 ° F). Tas var izraisīt bateriju noplūdi vai eksplodēšanu, kā 
rezultātā var tikt savainoti cilvēki. Izlietotās, noplūdes vai bojātās baterijas jāiznīcina 
saskaņā ar ražotāja norādījumiem un vietējiem likumiem. 
Nelietojiet un neuzlādējiet baterijas (litija-uzlādējamas), ja tās ir noplūdušas, krāsojušas vai 
deformētas. Nejauciet akumulatora tipus. Neuzlādējiet sārma baterijas. Neatstājiet 
uzlādējamos akumulatorus izlādējušos vai neizlietotos ilgāk. Bateriju kalpošanas laiks 
mainās atkarībā no lietošanas veida. Aizstājot, noņemiet visas iztērētās baterijas un vecās 
baterijas nesajauciet ar jaunām. Ja ierīce netiek izmantota ilgstoši, noņemiet akumulatorus, 
lai izvairītos no noplūdes un uzglabātu bērniem no istabas vēsā un sausā vietā istabas 
temperatūrā. 
 
Ziņojums par apkārtējo vidi un šī produkta iznīcināšanu 

Lai palīdzētu saglabāt resursus un aizsargātu mūsu veselību un vidi, 
Mercedes-Benz un jūsu valdība - izmantojiet šo simbolu, lai atgādinātu, ka 
jums ir jāizturas pret elektronisko iekārtu, ieskaitot baterijas, atsevišķi no 
parastajiem sadzīves atkritumiem. 

 
 

 
 
 
 
 
Mercedes-Benz Mouse aparatūras produktu ierobežota garantija 
Mercedes-Benz garantē, ka jūsu Mercedes-Benz peļu aparatūras produktam nav materiālu 
un apdares defektu divus (2) gadus, sākot no pirkuma datuma. Izņemot gadījumus, kad tas 
ir aizliegts ar piemērojamiem tiesību aktiem, šī garantija nav nododama tālāk un tā attiecas 
tikai uz sākotnējo pircēju. Šī garantija dod jums konkrētas likumīgas tiesības, un jums var 
būt arī citas tiesības, kas atšķiras saskaņā ar vietējiem likumiem. 
 
Tiesiskās aizsardzības līdzekļi 
Mercedes-Benz visaptveroša atbildība un jūsu ekskluzīvais risinājums jebkuram garantijas 
pārkāpumam, izmantojot Mercedes-Benz Mouse iespēju, ir labot vai nomainīt aparatūru vai 
atmaksāt samaksāto cenu ar nosacījumu, ka aparatūra tiek atgriezta pirkuma vietā vai citā 
vietā, piemēram, Mercedes-Benz peli, var norādīt pārdošanas kvītī vai datētu detalizētu 
kvīti. 
 
Šī garantija neattiecas uz problēmām vai bojājumiem, kas radušies nelaimes gadījuma, 
ļaunprātīgas izmantošanas, nepareizas piemērošanas vai neatļautā remonta, 
modificēšanas vai demontēšanas dēļ; nepareiza vai uzturēšana, izmantošana neatbilst 
produkta norādījumiem vai savienojums ar nepareizu sprieguma padevi. 
 
Atbildības ierobežošana 
Mercedes-Benz nav atbildīgs par jebkādiem īpašiem, netiešiem, nejaušiem vai izrietošiem 
zaudējumiem, ieskaitot, bet neaprobežojoties ar peļņas, ieņēmumu vai datu zaudēšanu 
(tiešu vai netiešu) vai komerciāliem zaudējumiem, ja tiek pārkāpti jebkāda tieša vai netieša 
garantija jūsu pat ja Mercedes-Benz Mouse tiek informēts par šādu zaudējumu iespēju. 
 
Mercedes-Benz  adrese:  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

 
Prece vai iepakojums norāda vienu no šādām atzīmēm: 

Čeština [CZ] 
 
Důležitá informace 
Společnost Mercedes-Benz prohlašuje, že hardwarové produkty vyhovují příslušným 
bezpečnostním požadavkům směrnic EU 2014/30 /EU a 2014/53 /EU.  
 
Vystavení silným statickým, elektrickým nebo vysokofrekvenčním polím (bezdrátové 
systémy, mobilní telefony, výboje mikrovln) může ovlivnit fungování zařízení. V takových 
případech se snažte udržet větší vzdálenost od zařízení, které může způsobit rušení. 
Věnujte pozornost bezpečnosti na pracovišti. Společnost Mercedes-Benz nenese 
žádnou odpovědnost za škody nebo zranění osob způsobená nesprávným, nesprávným 
nebo nesprávným zacházením nebo používáním výrobku jiným než pro účel určený 
výrobcem. 
 
Informace o skladování 
Myš  Mercedes-Benz by měla být skladována pouze v suchu a ne na přímém slunečním 
světle. 
Myška Mercedes-Benz není hračka a není vhodná pro děti do 14 let. 
 
Varování baterie 
Upozornění: nebezpečí výbuchu a zranění při výměně baterií nesprávným typem. 
Neotvírejte, neodmršťujte ani nepropouštějte vodivé materiály (kov), vlhkost, kapalinu, 
oheň nebo teplo (nad 54 ° C nebo 130 ° F). Mohlo by dojít k úniku nebo explodování 
baterií, což by mohlo mít za následek zranění osob. Zlikvidujte spotřebované, netěsné 
nebo poškozené baterie podle pokynů výrobce a místních zákonů. 
 
Nepoužívejte ani nenabíjejte baterie (lithium-rechargeable), pokud jsou netěsné, 
změkčené nebo deformované. Nesměšujte typy baterií. Nezakládejte alkalické baterie. 
Nenechávejte dobíjecí baterie delší nebo delší dobu. Životnost baterie závisí na použití. 
Při výměně vyjměte všechny použité baterie a nemíste staré baterie s novým. Pokud 
zařízení nepoužíváte po delší dobu, vyjměte baterie, aby nedošlo k úniku a ukládejte od 
dětí na chladném a suchém místě při pokojové teplotě. 
 
Zpráva o životním prostředí ao likvidaci tohoto produktu 

Abyste ušetřili zdroje a chránili naše zdraví a životní prostředí, společnost 
Mercedes-Benz a vaše vláda používají tento symbol, aby vám připomněl, 
že jste povinni zacházet s elektronickým zařízením, včetně baterií, 
odděleně od běžného domácího odpadu. 

 
 

 
 
 
 
Omezená záruka na hardwarový produkt společnosti Mercedes-Benz Mouse 
Společnost Mercedes-Benz zaručuje, že Váš hardwarový produkt myši Mercedes-Benz 
nebude po dobu dvou (2) let, počínaje datem zakoupení, zbaven vady materiálu a 
zpracování. Tato záruka je nepřevoditelná a je omezena na původního kupujícího, s 
výjimkou případů, kdy je to zakázáno platnými právními předpisy. Tato záruka poskytuje 
specifická zákonná práva a můžete mít i další práva, která se liší podle místních zákonů. 
 
Opravné prostředky 
Celková odpovědnost společnosti Mercedes-Benz a výhradní náhrada za případné 
porušení záruky bude v případě opti- mky Mercedes-Benz Mouse opravit nebo vyměnit 
hardware nebo vrátit zaplacenou cenu za předpokladu, že je hardware vrácen do místa 
nákupu nebo na jiném místě, jako je myš Mercedes-Benz, směřujte kopií potvrzení o 
prodeji nebo datovaným příjmem. 
 
Tato záruka se nevztahuje na problémy nebo škody způsobené nehodou, zneužitím, 
nesprávným použitím nebo jakoukoli neoprávněnou opravou, úpravou nebo demontáží; 
nesprávné nebo údržby, použití není v souladu s pokyny k produktu nebo připojení k 
nesprávnému napájení. 
 
Omezení odpovědnosti 
Společnost Mercedes-Benz neodpovídá za žádné zvláštní, nepřímé, náhodné nebo 
následné škody, včetně ztráty zisku, výnosů nebo dat (ať již přímých nebo nepřímých) 
nebo obchodní ztráty z důvodu porušení jakékoliv výslovné nebo předpokládané záruky 
na vašem výrobek i tehdy, byla-li myška Mercedes-Benz upozorněna na možnost 
takového poškození. 
 
Adresa Mercedes-Benz:  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany  
 
Produkt nebo obal má jednu z následujících znaků: 
 

 

Ελληνικά [GR] 
  
Σημαντικές πληροφορίες 
Η Mercedes-Benz δηλώνει ότι τα προϊόντα υλικού συμμορφώνονται με τις σχετικές απαιτήσεις 
ασφαλείας των Οδηγιών  2014/30/ΕΕ και 2014/53/ΕΕ.  
 
Η έκθεση σε ισχυρά στατικά, ηλεκτρικά ή υψηλής συχνότητας πεδία (ασύρματα συστήματα, 
κινητά τηλέφωνα, απορρίψεις μικροκυμάτων) μπορεί να επηρεάσει τη λειτουργία των συσκευών. 
Σε τέτοιες περιπτώσεις, προσπαθήστε να κρατήσετε μεγαλύτερη απόσταση από τον εξοπλισμό 
που μπορεί να προκαλέσει παρεμβολές. 
Προσέξτε την ασφάλεια στο χώρο εργασίας. Η Mercedes-Benz δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη για 
ζημιά ή τραυματισμό προσώπων που προκαλείται από απρόσεκτο, ακατάλληλο ή εσφαλμένο 
χειρισμό ή χρήση του προϊόντος, εκτός από τον σκοπό που καθορίζεται από τον κατασκευαστή. 
 
Πληροφορίες αποθήκευσης 
Το ποντίκι της Mercedes-Benz θα πρέπει να αποθηκεύεται μόνο σε ξηρό μέρος και όχι σε άμεσο 
ηλιακό φως. 
Το ποντίκι της Mercedes-Benz δεν είναι παιχνίδι και δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 14 
ετών. 
 
Προειδοποίηση μπαταρίας 
Προσοχή: κίνδυνος έκρηξης και τραυματισμού σε περίπτωση αντικατάστασης μπαταριών από 
εσφαλμένο τύπο. Μην ανοίγετε, ακινητοποιείτε ή εκθέτετε αγώγιμα υλικά (μέταλλο), υγρασία, 
υγρό, φωτιά ή θερμότητα (πάνω από 54 ° C ή 130 ° F). Κάτι τέτοιο μπορεί να προκαλέσει διαρροές 
ή εκρήξεις μπαταριών, με αποτέλεσμα τραυματισμό. Απορρίψτε τις χρησιμοποιημένες, διαρροές 
ή καταστροφικές μπαταρίες σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή και τους τοπικούς 
νόμους. 
 
Μην χρησιμοποιείτε ή φορτίζετε τις μπαταρίες (επαναφορτιζόμενες με λίθιο) εάν διαρρεύσουν, 
αποχρωματιστούν ή παραμορφωθούν. Μην ανακατεύετε τους τύπους μπαταριών. Μη φορτίζετε 
αλκαλικές μπαταρίες. Μην αφήνετε τις επαναφορτιζόμενες μπαταρίες να εκφορτιστούν ή να 
χρησιμοποιηθούν για μεγάλο χρονικό διάστημα. Η διάρκεια ζωής της μπαταρίας ποικίλλει 
ανάλογα με τη χρήση. Κατά την αντικατάσταση, αφαιρέστε όλες τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες 
και μην αναμειγνύετε παλιές μπαταρίες με καινούριες. Όταν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται για 
μεγάλες χρονικές περιόδους, αφαιρέστε τις μπαταρίες για να αποφύγετε τη διαρροή και φυλάξτε 
μακριά από τα παιδιά σε δροσερό και ξηρό μέρος σε θερμοκρασία δωματίου. 
 

Ένα μήνυμα σχετικά με το περιβάλλον και τη διάθεση αυτού του προϊόντος 
Για να βοηθήσουμε στη διατήρηση των πόρων και στην προστασία της υγείας 
και του περιβάλλοντος, η Mercedes-Benz και η κυβέρνησή σας χρησιμοποιούν 
αυτό το σύμβολο για να σας υπενθυμίσω ότι είστε υποχρεωμένοι να χειρίζεστε 
ηλεκτρονικό εξοπλισμό, συμπεριλαμβανομένων των μπαταριών, ξεχωριστά από 
τα κανονικά οικιακά απορρίμματα. 
 

Περιορισμένη εγγύηση προϊόντος υλικού υλικού ποντικιού της Mercedes-Benz 
Η Mercedes-Benz εγγυάται ότι το προϊόν υλικού ποντικιού της Mercedes-Benz σας θα είναι 
απαλλαγμένο από ελαττώματα υλικού και κατασκευής για δύο (2) χρόνια, αρχής γενομένης από 
την ημερομηνία αγοράς. Εκτός αν απαγορεύεται από την ισχύουσα νομοθεσία, αυτή η εγγύηση 
είναι μη μεταβιβάσιμη και περιορίζεται στον αρχικό αγοραστή. Αυτή η εγγύηση παρέχει 
συγκεκριμένα νόμιμα δικαιώματα και ενδέχεται να έχετε και άλλα δικαιώματα που ποικίλλουν 
σύμφωνα με τους τοπικούς νόμους. 
 
Διορθωτικά μέτρα 
Η πλήρης ευθύνη της Mercedes-Benz και η αποκλειστική σας αποζημίωση για τυχόν παραβίαση 
της εγγύησης θα είναι, με την επιλογή του ποντικιού της Mercedes-Benz, να επισκευάσει ή να 
αντικαταστήσει το υλικό ή να επιστρέψει την καταβληθείσα τιμή, με την προϋπόθεση ότι το υλικό 
επιστρέφεται στο σημείο αγοράς ή Ένας άλλος χώρος όπως το ποντίκι της Mercedes-Benz μπορεί 
να κατευθύνει με αντίγραφο της απόδειξης πώλησης ή με χρονολογημένη παραλαβή. 
Αυτή η εγγύηση δεν καλύπτει προβλήματα ή ζημίες που προκύπτουν από ατύχημα, κατάχρηση, 
κακή εφαρμογή ή οποιαδήποτε μη εξουσιοδοτημένη επισκευή, τροποποίηση ή 
αποσυναρμολόγηση. ακατάλληλη ή συντήρηση, χρήση που δεν είναι σύμφωνη με τις οδηγίες του 
προϊόντος ή σύνδεση με ακατάλληλη τροφοδοσία τάσης. 
 
Τον περιορισμό της ευθύνης 
Η Mercedes-Benz δεν ευθύνεται για οποιεσδήποτε ειδικές, έμμεσες, παρεπόμενες ή επακόλουθες 
ζημίες, συμπεριλαμβανομένης αλλά όχι περιοριστικά της απώλειας κερδών, εσόδων ή δεδομένων 
(άμεσων ή έμμεσων) ή εμπορικής απώλειας λόγω παραβίασης οποιασδήποτε ρητής ή σιωπηρής 
εγγύησης προϊόντος ακόμη και αν το ποντίκι της Mercedes-Benz έχει ενημερωθεί για τη 
δυνατότητα τέτοιων ζημιών. 
 
Διεύθυνση του ποντικιού της Mercedes-Benz:  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stu�gart, Germany
 

Hrvatski [HR] 
 
Važna informacija 
Mercedes-Benz izjavljuje da su hardverski proizvodi u skladu s odgovarajućim sigurnosnim 
zahtjevima EU direktive 2014/30/EU i 2014/53/EU.  
 
Izlaganje jakim statičkim, električnim ili visokofrekventnim poljima (bežični sustavi, mobilni 
telefoni, ispusti s mikrovalovima) mogu utjecati na funkcioniranje uređaja. U takvim 
slučajevima, pokušajte zadržati veću udaljenost od opreme koja može izazvati smetnje. 
 
Obratite pozornost na sigurnost na radnom mjestu. Mercedes-Benz ne preuzima nikakvu 
odgovornost za štetu ili ozljedu osoba uzrokovanih nepažljivim, nepravilnim ili neispravnim 
rukovanjem ili uporabom proizvoda, osim u svrhu koju je odredio proizvođač. 
 
Podaci o pohrani 
Mercedes-Benz miš treba držati samo suhom, a ne izravnom sunčevom svjetlu. 
Mercedes-Benz miš nije igračka i nije prikladan za djecu mlađu od 14 godina. 
 
Upozorenje na baterije 
Oprez: opasnost od eksplozije i ozljeda ako su baterije zamijenjene neispravnim tipom. 
Nemojte otvarati, osakatiti ili izlagati vodljivom materijalu (metalu), vlazi, tekućini, požaru ili 
vrućini (iznad 54 ° C ili 130 ° F). To može uzrokovati curenje ili eksploziju baterija što može 
rezultirati osobnim ozljedama. Odložite potrošene baterije, cijevi ili oštećene baterije prema 
uputama proizvođača i lokalnim zakonima. 
 
Nemojte koristiti ili napuniti baterije (litij-punjive) ako curi, obezbojen ili deformiran. Nemojte 
miješati tipove baterija. Nemojte puniti alkalne baterije. Ne ostavljajte punjive baterije 
ispražnjene ili neiskorištene dulje vrijeme. Trajanje baterije razlikuje se od upotrebe. 
Prilikom zamjene, uklonite sve potrošene baterije i ne miješajte stare baterije s novima. 
Ako uređaj nije u uporabi dulje vrijeme, izvadite baterije kako biste izbjegli curenje i ostavili 
ih djeci na hladnom i suhom mjestu na sobnoj temperaturi. 
 
Poruka o okolišu i zbrinjavanje ovog proizvoda 

Kako biste zaštitili svoje resurse i štitili naše zdravlje i okoliš, Mercedes-
Benz - i vaša vlada - koristite ovaj simbol kako bi vas podsjetili da ste 
dužni liječiti elektroničku opremu, uključujući baterije, odvojeno od 
redovitog kućnog otpada. 
 

 
 

 
 
 
 
 
Ograničeno jamstvo hardverskog proizvoda Mercedes-Benz  
Mercedes-Benz jamči da vaš Mercedes-Benz miš hardverski proizvod ne smije imati 
nedostataka u materijalu i izradi za dvije (2) godine, počevši od datuma kupnje. Osim ako 
je to zabranjeno primjenjivim zakonom, ovo jamstvo nije moguće prenositi i ograničeno je 
na originalni kupac. Ovo jamstvo daje vam određena zakonska prava, a možda imate i 
druga prava koja se razlikuju po lokalnim zakonima. 
 
lijekovi 
Mercedes-Benzova cjelokupna odgovornost i vaš isključivi pravni lijek za bilo kakvo kršenje 
jamstva bit će, kod opcije Mercedes-Benz miša, popravak ili zamjena hardvera ili povrat 
novca koji se plaća, pod uvjetom da se hardver vraća do točke kupnje ili takvo drugo 
mjesto kao i  
 
Mercedes-Benzov miš može uputiti kopiju potvrde o prodaji ili datiranu potvrdu s 
datumom. 
Ovo jamstvo ne pokriva probleme ili štetu nastalu uslijed nezgode, zloupotrebe, pogrešne 
primjene ili neovlaštenog popravka, izmjene ili rastavljanja; nepravilno ili održavanje, 
uporaba koja nije u skladu s uputama za proizvod ili vezu s nepravilnim naponom. 
 
Ograničenje odgovornosti 
Mercedes-Benz neće biti odgovoran za bilo kakvu posebnu, neizravnu, slučajnu ili 
posljedičnu štetu, uključujući, ali ne ograničavajući se na gubitak dobiti, prihoda ili 
podataka (bilo izravnog ili neizravnog) ili komercijalnog gubitka zbog kršenja bilo kakvih 
izričitih ili impliciranih čak i ako je Mercedes-Benz Mouse upozoren na moguću takvu štetu. 
 
Adresa Mercedes-Benz:  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Proizvod ili pakiranje pokazuju jednu od sljedećih oznaka: 
 

Slovenskí [SK] 
 
Dôležitá informácia 
Spoločnosť Mercedes-Benz vyhlasuje, že hardvérové výrobky spĺňajú príslušné 
bezpečnostné požiadavky Smernice EÚ 2014/30/EÚ a 2014/53/EÚ.  
 
Expozícia silným statickým, elektrickým alebo vysokofrekvenčným polia (bezdrôtové 
systémy, mobilné telefóny, mikrovlnné výboje) môže mať vplyv na fungovanie zariadenia. 
V takýchto prípadoch sa snažte udržiavať väčšiu vzdialenosť od zariadení, ktoré môžu 
spôsobiť rušenie. 
 
Dávajte pozor na bezpečnosť na pracovisku. Spoločnosť Mercedes-Benz nepreberá 
žiadnu zodpovednosť za škody alebo zranenia osôb spôsobené neopatrným, nesprávnym 
alebo nesprávnym zaobchádzaním alebo používaním výrobku inak ako na účel 
špecifikovaný výrobcom. 
 
Informácie o skladovaní 
Myš Mercedes-Benz by sa mala skladovať iba sucho a nie na priamom slnečnom svetle. 
Myška Mercedes-Benz nie je hračka a nie je vhodná pre deti do 14 rokov. 
 
Varovanie batérie 
Upozornenie: riziko výbuchu a zranenia pri výmene batérií nesprávnym typom. 
Neotvárajte, nemiešajte alebo vystavujte vodivým materiálom (kovu), vlhkosti, tekutine, 
ohňu alebo teplu (nad 54 ° C alebo 130 ° F). V opačnom prípade môže dôjsť k úniku alebo 
explózii batérií, čo môže mať za následok zranenie osôb. Zlikvidujte použité, netesné alebo 
poškodené batérie podľa pokynov výrobcu a miestnych zákonov. 
Nepoužívajte ani nenabíjajte batérie (dobíjateľné lítium), ak unikli, zmenili farbu alebo 
deformovali. Nemiešajte typy batérií. Nezakladajte alkalické batérie. Nenechávajte 
dobíjateľné batérie dlhší čas vypúšťané alebo nevyužité. Životnosť batérie závisí od 
používania. Pri výmene vytiahnite všetky použité batérie a staré batérie nemiešajte s 
novým. Ak sa zariadenie dlhší čas nepoužíva, vyberte batérie, aby ste predišli úniku a 
ustráňte ich od detí na chladnom, suchom mieste pri izbovej teplote. 
 
Správa o životnom prostredí ao likvidácii tohto produktu 

Aby ste pomohli šetriť zdroje a ochránili naše zdravie a životné prostredie, 
Mercedes-Benz a vaša vláda používajú tento symbol, aby vám 
pripomenul, že ste povinný zaobchádzať s elektronickými zariadeniami, 
vrátane batérií, oddelene od bežného komunálneho odpadu. 

 
 

 
 
Omezená záruka na hardvérový produkt spoločnosti Mercedes

-
Benz Mouse

 Spoločnosť Mercedes-Benz zaručuje, že Váš hardvérový produkt značky Mercedes
-
 -Benz 

nebude obsahovať chyby materiálu a spracovania počas dvoch (2) rokov od dátumu 
zakúpenia. S výnimkou prípadov, keď to príslušné zákony zakazujú, táto záruka je 
neprenosná a je obmedzená na pôvodného kupujúceho. Táto záruka vám poskytuje 
špecifické zákonné práva a môžete mať aj ďalšie práva, ktoré sa líšia podľa miestnych 
zákonov. 
 
nápravné opatrenia 
Celá zodpovednosť spoločnosti Mercedes-Benz a vaša výhradná náhrada za akékoľvek 
porušenie záruky bude na optike myši Mercedes-Benz opraviť alebo vymeniť hardvér 
alebo vrátiť zaplatenú cenu za predpokladu, že sa hardvér vráti na miesto nákupu alebo na 
inom mieste, ako je myš Mercedes-Benz, môžete nasmerovať kópiu dokladu o predaji 
alebo dátumu s podrobným príjmom. 
 
Táto záruka nezahŕňa problémy alebo škody spôsobené nehodou, zneužitím, nesprávnym 
použitím alebo akoukoľvek neoprávnenou opravou, úpravou alebo demontážou; nesprávne 
alebo údržbu, použitie nie je v súlade s pokynmi výrobku alebo pripojením k nesprávnemu 
napájaniu. 
 
Obmedzenie zodpovednosti 
Spoločnosť Mercedes-Benz nezodpovedá za žiadne mimoriadne, nepriame, náhodné 
alebo následné škody, vrátane straty ziskov, výnosov alebo údajov (či už priamych alebo 
nepriamych) alebo obchodných strát za porušenie akejkoľvek výslovnej alebo implicitnej 
záruky na vaše výrobok, aj keď mu bola oznámená možnosť takýchto škôd.

  
Adresa Mercedes-Benz:  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Výrobok alebo balenie obsahuje jednu z nasledujúcich značiek:

 

Polskie [PL] 
 
Ważna informacja 
Mercedes-Benz oświadcza, że produkty sprzętowe są zgodne z odpowiednimi 
wymaganiami bezpieczeństwa określonymi w dyrektywie 2014/30/UE i 2014/53/UE.  
 
Narażenie na działanie silnych pól statycznych, elektrycznych lub wysokich częstotliwości 
(systemy bezprzewodowe, telefony komórkowe, wyładowania mikrofalowe) może mieć 
wpływ na działanie urządzenia (-ów). W takich przypadkach staraj się zachować większą 
odległość od sprzętu, który może powodować zakłócenia. 
 
Należy zwracać uwagę na bezpieczeństwo w miejscu pracy. Mercedes-Benz nie ponosi 
żadnej odpowiedzialności za szkody lub obrażenia osób spowodowane nieostrożną, 
niewłaściwą lub nieprawidłową obsługą lub użytkowaniem produktu w sposób inny niż 
określony przez producenta. 
 
Informacje o przechowywaniu 
Mysz Mercedes-Benz powinna być przechowywana wyłącznie w suchym miejscu, a nie w 
bezpośrednim świetle słonecznym. 
Mysz Mercedes-Benz nie jest zabawką i nie nadaje się dla dzieci poniżej 14 lat. 
 
Ostrzeżenie o akumulatorze 
Uwaga: ryzyko wybuchu i obrażeń ciała w przypadku wymiany baterii na niewłaściwy typ. 
Nie otwierać, okaleczać ani nie narażać na działanie materiałów (metal), wilgoci, cieczy, 
ognia lub ciepła (powyżej 54 ° C lub 130 ° F). Może to spowodować wyciek baterii lub 
wybuch, powodując obrażenia ciała. Zużyte, wyciekające lub uszkodzone baterie należy 
usuwać zgodnie z instrukcjami producenta i lokalnymi przepisami. 
 
Nie używaj ani nie ładuj akumulatorów (litowo -ładowalnych), jeśli są nieszczelne, 
odbarwione lub zdeformowane. Nie mieszaj typów baterii. Nie ładuj baterii alkalicznych. 
Nie pozostawiaj akumulatorów rozładowanych lub nieużywanych przez dłuższy czas. 
Żywotność baterii zależy od sposobu użytkowania. Podczas wymiany usuń wszystkie 
zużyte baterie i nie mieszaj starych baterii z nowymi. Jeśli urządzenie nie będzie używane 
przez dłuższy czas, wyjmij baterie, aby uniknąć wycieku i przechowuj je z dala od dzieci w 
chłodnym, suchym miejscu w temperaturze pokojowej. 
 
Komunikat o środowisku i utylizacji tego produktu 

Aby pomóc w ochronie zasobów i chronić nasze zdrowie i środowisko, 
Mercedes-Benz - i Twój rząd - używaj tego symbolu, aby przypomnieć Ci, 
że jesteś zobowiązany do obchodzenia się z urządzeniami  

 
elektronicznymi, w tym bateriami, niezależnie od zwykłych odpadów 
domowych. 
 

Ograniczona gwarancja na sprzęt firmy Mercedes-Benz Mouse 
Firma Mercedes-Benz gwarantuje, że produkt sprzętowy myszy Mercedes-Benz będzie 
wolny od wad materiałowych i produkcyjnych przez dwa (2) lata, licząc od daty zakupu. Z 
wyjątkiem przypadków zabronionych przez obowiązujące prawo, niniejsza gwarancja nie 
podlega przeniesieniu i jest ograniczona do pierwotnego nabywcy. Niniejsza gwarancja 
daje użytkownikowi określone prawa, a ponadto mogą obowiązywać inne prawa, które 
różnią się w zależności od lokalnych przepisów. 
 
Środki zaradcze 
Całkowitą odpowiedzialnością firmy Mercedes-Benz i wyłącznym zadośćuczynieniem za 
wszelkie przypadki naruszenia gwarancji jest opcja naprawy lub wymiany sprzętu firmy 
Mercedes-Benz Mouse lub zwrot zapłaconej ceny, pod warunkiem, że sprzęt zostanie 
zwrócony do punktu zakupu lub takie inne miejsce, jak mysz Mercedes-Benz, może 
kierować za pomocą kopii paragonu lub paragrafu z datą. 
 
Niniejsza gwarancja nie obejmuje problemów lub szkód wynikłych z wypadku, nadużycia, 
niewłaściwego zastosowania lub jakiejkolwiek nieautoryzowanej naprawy, modyfikacji lub 
demontażu; niewłaściwe lub konserwacja, użytkowanie niezgodne z instrukcją produktu lub 
podłączenie do niewłaściwego źródła napięcia. 
 
Ograniczenie odpowiedzialności 
Mercedes-Benz nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szczególne, pośrednie, 
przypadkowe lub wynikowe szkody w jakikolwiek sposób, w tym między innymi za utratę 
zysków, dochodów lub danych (bezpośrednich lub pośrednich) lub strat handlowych za 
naruszenie jakiejkolwiek wyraźnej lub dorozumianej nawet jeśli Mysz Mercedes-Benz 
została poinformowana o możliwości wystąpienia takich szkód. 
 
Adres myszy Mercedes-Benz:   
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Produkt lub opakowanie wykazuje jeden z następujących znaków: 

Română  [RO] 
 
Informații importante 
Mercedes-Benz declară că produsele hardware corespund cerințelor de siguranță 
relevante ale Directivei UE 2014/30/UE și 2014/53/UE.  
 
Expunerea la câmpuri puternice statice, electrice sau de înaltă frecvență (sisteme fără fir, 
telefoane mobile, descărcări cu microunde) poate afecta funcționarea dispozitivului 
(dispozitivelor). În astfel de cazuri, încercați să păstrați o distanță mai mare de 
echipamente care pot provoca interferențe. 
 
Acordați atenție siguranței la locul de muncă. Mercedes-Benz nu își asumă răspunderea 
pentru daune sau vătămări corporale cauzate de manipularea sau utilizarea 
necorespunzătoare, incorectă sau incorectă a produsului, altfel decât în scopul specificat 
de producător. 
 
Informații privind depozitarea 
Mouse-ul Mercedes-Benz trebuie depozitat doar uscat și nu în lumina directă a soarelui. 
Mouse-ul Mercedes-Benz nu este o jucărie și nu este potrivit pentru copiii sub 14 ani. 
 
Avertizare baterie 
Atenție: riscul de explozie și vătămarea corporală în cazul înlocuirii bateriilor cu un tip 
incorect. Nu deschideți, mutilați sau expuneți materiale conducătoare (metal), umiditate, 
lichid, foc sau căldură (peste 54 ° C sau 130 ° F). În caz contrar, bateriile se pot scurge sau 
exploda, ducând la vătămări corporale. Aruncați bateriile uzate, scurgeri sau deteriorate în 
conformitate cu instrucțiunile producătorului și cu legile locale. 
 
Nu utilizați și nu încărcați bateriile (reîncărcabile cu litiu) dacă sunt scurgeri, decolorate sau 
deformate. Nu amestecați tipurile de baterii. Nu încărcați bateriile alcaline. Nu lăsați 
bateriile reîncărcabile descărcate sau neutilizate pentru perioade lungi de timp. Durata de 
viață a bateriei variază în funcție de utilizare. Când înlocuiți bateria, îndepărtați toate 
bateriile uzate și nu amestecați bateriile vechi cu altele noi. Dacă aparatul nu este folosit 
pentru perioade lungi de timp, scoateți bateriile pentru a evita scurgerile și depozitați-le 
departe de copii într-un loc răcoros și uscat la temperatura camerei. 
 
Un mesaj despre mediul înconjurător și despre eliminarea acestui produs 

Pentru a ajuta la conservarea resurselor și la protejarea sănătății și a 
mediului, Mercedes-Benz și guvernul dvs. utilizează acest simbol pentru a 
vă reaminti că sunteți obligat să trateze echipamentul electronic, inclusiv 
bateriile, separat de resturile obișnuite. 

 
 
 

 

 
Mercedes - Benz cim:   
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 

Mercedes-Benz Endereço: 

Español [ES] 
 
Indicaciones importantes 
Mercedes-Benz declara que los productos de hardware cumplen las disposiciones de seguridad 
relevantes de la directiva de la 2014/30/EU y 2014/53/EU.  
 
En caso de que existan campos de altas frecuencias, eléctricos o altamente estáticos (dispositivos 
de radio, teléfonos móviles, microondas) éstos pueden influir en el funcionamiento del dispositivo. 
En este caso, intente aumentar la distancia de los dispositivos perturbadores. 
 
Tenga en cuenta la seguridad en el lugar de trabajo. Mercedes-Benz no aceptará ninguna 
responsabilidad por daños o lesiones a personas provocados por un manejo o uso del producto 
imprudente, inadecuado, erróneo o no conforme al indicado por el fabricante. 
 
Istruzioni per la conservazione 
El mouse de Mercedes-Benz solo debe almacenarse seco y no expuesto a la luz solar directa. 
El ratón de ClickCarMouse no es un juguete y no es adecuado para niños de menos de 14 años. 
 
Advertencia sobre pilas 
Precaución: riesgo de explosión y lesiones físicas si se sustituyen las pilas por un tipo no 
adecuado. No deben abrirse, dañarse ni exponerse a materiales conductores (metal), humedad, 
líquidos, fuego o calor (superior a 54° C). Tales acciones podrían provocar fugas en las pilas o 
hacerlas estallar, con el resultado de posibles lesiones  físicas. Deshágase de las pilas gastadas, 
con fugas o dañadas de acuerdo con las instrucciones del fabricante y las normativas aplicables. 
 
No use o cargue pilas (recargables de litio) con fugas, pérdida de color o deformaciones. No 
mezcle distintos tipos de pilas. No cargue pilas alcalinas. No deje pilas recargables descargadas o 
sin utilizar durante periodos prolongados. La duración de las pilas depende del uso. Cuando las 
sustituya, retire todas las pilas gastadas y no mezcle pilas nuevas y viejas. Cuando el dispositivo no 
se use durante periodos prologados, retire las pilas evitar fugas y guárdelas en un lugar seco a 
temperatura ambiente y fuera del alcance de los niños. 
 
Indicación medioambiental y de eliminación de este producto 

Mercedes Benz , y su gobierno, utilizan este símbolo para recordarle que los 
dispositivos electrónicos,así como las pilas que incluyan, deben eliminarse por 
separado de la basura doméstica. De esta forma, se ahorra en materias primas y 
podremos proteger tanto nuestra salud como el medio ambiente. 
 

 
 

 
 
 
 
Garantía limitada de productos de hardware Mercedes-Benz  
Mercedes-Benz garantiza que sus productos de hardware Mercedes-Benz no presentarán defectos 
materiales ni de fabricación durante 2 años, a partir de la fecha de compra. Salvo disposición legal 
contraria, esta garantía no es transferible y se limita al comprador original. Esta garantía le otorga 
derechos legales específicos y es posible que usted también tenga otros derechos que varían 
según las leyes locales. 
 
Recursos 
La responsabilidad total de Mercedes-Benz y su recurso exclusivo en caso de violación de la 
garantía consistirá en, según el criterio de Mercedes-Benz, reparar o reemplazar el hardware, o 
reembolsar el precio abonado, siempre que se devuelva el hardware al punto de venta u otro lugar 
similar indicado por ClickCarMouse, con una copia del recibo de venta o del recibo detallado y 
fechado. 
 
Esta garantía no cubre los problemas o daños ocasionados por accidente, abuso, mal uso o toda 
reparación, modificación o desmontaje no autorizados; uso o mantenimiento inadecuados, uso no 
compatible con las instrucciones del producto o conexión a una fuente de alimentación eléctrica 
inadecuada. 
 
Limitaciones de responsabilidad 
Mercedes-Benz no asumirá ninguna responsabilidad por daños especiales, indirectos, fortuitos o 
consiguientes, a saber, entre otros, la pérdida de ganancias, ingresos o información (ya sea directa 
o indirecta) o la pérdida comercial por violación de cualquier garantía expresa o implícita de su 
producto, aún cuando  Mercedes-Benz haya sido asesorado con respecto a los posibles daños. 
 
Dirección de Mercedes-Benz 
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
En el producto o el embalaje se encuentran las siguientes indicaciones:  

Italiano [IT] 
 
Informazioni importanti 
Mercedes-Benz e dichiara che i prodotti hardware sono conformi alle principali disposizioni in 
materia di sicurezza della direttiva 2014/30/EU e 2014/53/EU.  
 
L’influsso di campi elettrostatici o ad alta frequenza (impianti di radiocomunicazione, cellulari, 
scariche di apparecchiature a microonde) può pregiudicare il funzionamento del dispositivo (dei 
dispositivi). In tale evenienza, allontanarsi dagli apparecchi disturbanti. 
Vogliate prestare attenzione alle disposizioni in materia di sicurezza sul posto di lavoro. Mercedes-
Benz  declina ogni responsabilità per danni o lesioni a persone in seguito all’utilizzo improprio, non 
conforme o errato del prodotto o all’impiego diverso da quello indicato dal produttore. 
 
Istruzioni per la conservazione 
Il mouse Mercedes-Benz deve essere conservato solo asciutto e non esposto alla luce solare 
diretta. 
Il mouse per computer di Mercedes-Benz non è un giocattolo e non è adatto per i bambini di età 
inferiore ai 14 anni. 
 
Avviso sulle batterie 
Attenzione: l’utilizzo di batterie di altro tipo può causare il rischio di esplosioni e di lesioni. Non 
aprire, manomettere o esporre le batterie a materiali conduttori (metalli), umidità, liquidi, 
fiamme ò calore (al di sopradi 54° C). Se le batterie non sono utilizzate correttamente, possono 
essere all’origine di esplosioni o perdite,causando lesioni e ferite. Smaltire le batterie esaurite, 
danneggiate o che presentano perdite come indicato dal produttore e in conformità alla 
normativa locale. 
 
Non utilizzare o ricaricare le batterie (batterie di litio ricaricabili) se presentano perdite, sono 
scolorite odeformate. Non utilizzare tipi di batterie diversi. Non ricaricare batterie alcaline. Non 
lasciare le batterie ricaricabili inutilizzate o scariche per un periodo di tempo prolungato. La 
durata delle batterie dipende dall’utilizzo. Quando si sostituiscono le batterie, rimuovere tutte le 
batterie usate e non utilizzare batterie vecchie assieme a quelle nuove. Se il dispositivo rimane 
inutilizzato per un periodo prolungato, rimuovere le batterie per evitare perdite e conservarle in 
un luogo asciutto a temperatura ambiente, al di fuori della portata dei bambini 
 
Messaggio sulla salvaguardia dell’ambiente e sullo smaltimento di questo prodotto 

 Per contribuire a preservare le risorse naturali e proteggere la salute e 
l’ambiente, Mercedes-Benz e le autorità governative utilizzano questo simbolo 
per ricordare all’utente che ha l’obbligo di smaltire leapparecchiature 
elettroniche, incluse le batterie, separatamente dai normali rifiuti domestici. 

 
 
 
Garanzia limitata prodotto hardware Mercedes-Benz 
Mercedes-Benz garantisce che il prodotto Mercedes-Benz acquistato sarà privo di difetti dei 
materiali e di produzione per il periodo di 2 anni a decorrere della data dell’acquisto. Fatta 
eccezione per quanto proibito della legge in vigore, la presente garanzia non è trasferibile ed è 
limitata all’acquirente originale. La presente garanzia attribuisce all’acquirente diritti legali specifici, 
e l’acquirente può a sua volta vantare altri dritti che variano a seconda delle leggi locali. 
 
Rimedi 
L’intera responsabilità di Mercedes-Benz ed il rimedio esclusivo dell’acquirente per qualsiasi 
violazione di garanzia sarà, a discrezione di Mercedes-Benz: riparazione o sostituzione 
dell’hardware, oppure rimborso del prezzo pagato, a condizione che l’hardware sia stato restituito 
al punto di acquisto o la luogo eventualmente indicato d Mercedes-Benz, accompagnato dalla copia 
della ricevuta d’acquisto o della ricevuta dettagliata e datata. 
 
La presente garanzia non copre problemi o danni risultanti da: incidente, abuso, applicazione 
impropria, riparazione, modifica o disassemblaggio non autorizzati; operazione impropria di 
manutenzione, utilizzo non conforme alle istruzioni relative al prodotto o collegamento ad una 
tensione di alimentazione impropria. 
 
Esclusione di responsabilità 
Mercedes-Benz non sarà responsabile per alcun danno speciale, indiretto, incidentale o 
consequenziale di qualsiasi genere, comprese – a titolo esemplificativo e senza limitazioni – perdite 
di profitti, di introiti o di dati (sia direttamente che indirettamente) o perdite commerciali per la 
violazione di qualsiasi garanzia esplicita o implicita sul prodotto acquistato, anche nel caso in cui 
Mercedes-Benz sia stata informata della possibilità di tali danni. 
 
Indirizzo del Mercedes-Benz 
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Sul prodotto e sulla confezione è presente uno dei seguenti marchi: 
 

Deutsch [DE] 
 
Wichtige Informationen 
Mercedes-Benz erklärt, dass die Hardware-Produkte den einschlägigen Sicherheitsanforderungen 
der EU Richtlinie 2014/30/EU und 2014/53/EU entsprechen.  
 
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, 
Mobiltelefonen, Mikrowellen Entladungen) kann es zu Funktionsbeeinträchtigungen des Gerätes 
(der Geräte) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Distanz zu den störenden Geräten zu 
vergrößern. 
 
Bitte achten Sie auf die Arbeitsplatzsicherheit. Mercedes-Benz  übernimmt keine  Haftung für 
Schäden oder Verletzungen von Personen aufgrund von unachtsamer, unsachgemäßer, falscher 
oder nicht dem vom Hersteller angegebenen Zweck entsprechender Verwendung des Produkts. 
 
Aufbewahrungshinweise 
Die Mercedes-Benz Maus sollte nur trocken und nicht in direktem Sonnenlicht gelagert werden. 
Die Mercedes-Benz Maus ist kein Spielzeug und nicht für Kinder unter 14 Jahren geeignet. 
 
Hinweise zum Gebrauch von Batterien 
Vorsicht: Explosions und Verletzungsgefahr, wenn falsche Batterien eingesetzt werden. Öffnen 
oder beschädigen Sie die Batterien nicht und bringen Sie sie nicht in Kontakt mit elektronischen 
leitenden Materialien (Metallen), Feuchtigkeit, Flüssigkeiten, Feuer und Temperaturen über 54° C. 
Durch unsachgemässe Behandlung können Batterien explodieren oder auslaufen und 
Körperverletzungen verursachen. Entsorgen Sie entladene, auslaufende
oder beschädigte Batterien entsprechend den Anweisungen des Herstellers und den 
Bestimmungen Ihres Landes. 
 
Verwenden oder laden Sie Batterien (Lithium-Akkus) nicht, wenn sie auslaufen, verfärbt oder 
verformt sind. Verwenden Sie nur Batterien desselben Typs. Laden Sie Alkalibatterien nicht auf. 
Lassen Sie Akkus nicht für längere Zeit entladen oder unbenutzt liegen. Die Lebensdauer von 
Batterien ist von der Nutzung abhängig. Wechseln Sie immer alle Batterien aus und kombinieren 
Sie alte Batterien nicht mit neuen. Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht verwenden, nehmen Sie 
die Batterien heraus, um ein Auslaufen zu vermeiden, und lagern Sie sie ferne von Kindern an 
einem kühlen, trockenen Ort bei normaler Zimmertemperatur. 
Ein Hinweis zur Umwelt und zum Entsorgen dieses Produktes 

Mercedes-Benz - und Ihre Regierung – verwenden dieses Symbol, um Sie daran 
zu erinnern, elektronische Geräte sowie eventuell enthaltene Batterien getrennt 
vom Hausmüll zu entsorgen. Auf die Weise können Rohstoffe gespart und unsere 
Gesundheit und die Umwelt geschützt werden.

 
 
 
 
Beschränkte Garantie für Hardwareprodukte von Mercedes-Benz maus 
Mercedes-Benz garantiert, dass Ihr Mercedes-Benz Hardwareprodukt für 2 Jahre ab dem 
Kaufdatum keine Materialund Verarbeitungsfehler aufweisen wird. Ausser dort, wo dies vom 
anwendbaren Recht untersagt ist, ist diese Garantie nicht übertragbar und auf den Originalkäufer 
beschränkt. Diese Garantie gewährt Ihnen besondere gesetzliche Rechte, Sie könne jedoch auch 
andre Rechte besitzen, die je nach örtlichen Gesetzen unterschiedlich sind. 
 
Rechtsmittel 
 Mercedes-Benz gesamte Haftung und Ihr einziges Rechtsmittel für jegliche Art der 
Garantieverletzung ist nach Mercedes-Benz Ermessen entweder die Reparatur oder der Austausche 
der Hardware oder die Rückerstattung der bezahlten Preises, vorausgesetzt, dass die Hardware an 
den Kaufort oder solch andere Ort zurückgebracht wird und zwar zusammen mit einer Kopie der 
Kaufquittung oder einer datierten aufgeschlüsselten Quittung. 
 
Die Garantie deckt keine Probleme oder Schäden ab die durch Folgendes entstanden sind: 
unvorhergesehenes Ereignis, Missbrauch, falsche Anwendung oder jedwede nicht genehmigte 
Reparatur, Modifikation oder Demontage, unsachgemässe Bedienung oder unvorschriftsmässige 
Wartung, eine von den Produktanweisungen abweichende Nutzung oder Anschluss an eine 
ungeeignete Spannungsversorgung. 
 
Haftungsbeschränkung 
Mercedes-Benz ist in keinem Fall haftbar für jeglichen Schadenersatz für besondere 
Schadensfolgen, für indirekten Schaden, für Neben- und Folgeschäden, einschliesslich, jedoch 
nicht beschränkt auf, den Verlust von Gewinnen, Einnahmen oder Daten (ob direkt oder indirekt) 
oder kommerziellen Verlust auf Grund einer Verletzung einer beliebigen ausdrücklichen oder 
stillschweigenden Garantie für Ihr Produkt, und zwar selbst dann, wenn Mercedes-Benz auf die 
Möglichkeit solcher Schäden aufmerksam gemacht wurde. 
 
Adresse von Mercedes-Benz:  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Auf dem Produkt oder der Verpackung befindet sich eine der folgenden Kennzeichnungen: 

Français [FR] [CAN] 
 
Informations importantes 
Mercedes-Benz déclare que le matériel répond aux dispositions de sécurité de la directive UE 
2014/30/EU et 2014/53/EU.  
 
L’exposition à de puissants champs statiques, électriques ou à haute fréquence (installations de 
radiocommunication, téléphones portables, décharges micro-ondes) peut entraver le 
fonctionnement de l’appareil / des appareils. Pour éviter ce problème, éloignez les équipements 
sources de perturbation. 
Veillez à la sécurité au poste de travail. Mercedes-Benz décline toute responsabilité pour les 
dommages matériels ou les blessures physiques dus à une utilisation imprudente, inappropriée, 
erronée ou non conforme à l’usage prévu par le fabricant. 
 
Informations de stockage 
La souris Mercedes-Benz doit uniquement être stockée à sec et non exposée directement au soleil. 
La souris d’ordinateur Mercedes-Benz n’est pas un jouet et ne convient pas aux enfants de moins 
de 14 ans. 
 
Avertissement relatif à la batterie 
Attention: risque d’explosion et de dommage corporel en cas d’utilisation de piles non 
appropriées. Ne pas ouvrir, abîmer ou exposer à des matériaux conducteurs (métal), à 
l’humidité, à du liquide, au feu ou à la chaleur (température supérieure à 54° C/ 130° F). Les 
piles risqueraient de fuir ou d’exploser, causant des dommages corporels. 
Se débarrasser des piles usagées, qui fuient ou endommagées conformément aux lois et 
règlements en vigueur dans votre pays et aux instructions du fabricant. 
Ne pas utiliser ni charger les piles (rechargeables au lithium) si elles fuient ou si elles sont 
décolorées ou déformées. Ne pas mélanger différents types de piles. Ne pas charger les piles 
alcalines. Ne pas laisser les piles rechargeables déchargées ou inutilisées pendant de longues 
périodes. La durée de vie des piles varie en fonction de leur utilisation. Remplacer toutes les 
piles à la fois et ne pas mélanger piles neuves et piles usagées. Si le dispositif n’est pas utilisé 
pendant des périodes prolongées, retirer les piles pour éviter les risques de fuite et les 
conserver hors de portée des enfants dans un endroit sec, à température ambiante. 
 
Respect de l’environnement et élimination du produit 

Mercedes-Benz et les autorités de votre pays utilisent ce symbole pour vous 
rappeler que les appareils électroniques et les piles que ces derniers peuvent 
contenir doivent être éliminés séparément des ordures ménagères. Ce tri permet 
d’économiser des matières premières; il preserve aussi notre santé et 
l’environnement. 

 
 
 
 
Garantie limitée du matériel Mercedes-Benz   
Mercedes-Benz garantit que votre matériel de souris Mercedes-Benz sera de tout défaut de 
matériel et de construction pour 2 ans, à partir de sa date d’achat. Hormis lorsque les lois en 
vigueur l’interdisent, cette garantie n’est pas transférable et elle est limitée à l’acheteur initial. 
Cette garantie vous octroie un certain nombre de droits et vous bénéficiez également d’autres 
droits qui varient selon les lois locales en vigueur. 
 
Recours 
En cas de rupture de garantie, la seule obligation de Mercedes-Benz et votre seul recours 
consistent, à la discrétion de Mercedes-Benz, à réparer ou replacer le matériel, ou à rembourser le 
montant payé, sous reserve qu’il soit renvoyé au point de vente ou à tour autre lieu indiqué par 
Mercedes-Benz, accompagné d’un justificatif d’achat ou d’un reçu détaillé et daté. 
 
Cette garantie ne couvre pas les problèmes ou les préjudices résultant d’un accident, d’un abus, 
d’une mauvaise utilisation, d’une modification ou d’un désassemblage ; d’une utilisation ou d’un 
entretien incorrect, d’une utilisation non conforme aux instructions fournies avec le produit ou d’un 
branchement à une alimentation don’t la tension est inadaptée. 
 
Limite de responsabilité 
Mercedes-Benz ne peut être tenu responsable de tout préjudice spécial, indirect, consécutif ou 
accidentel, y compris, mais sans restriction, de tout manque à gagner, de toute perte de recettes 
ou de données (directe ou indirecte) ou de tout préjudice commercial pour rupture de toute 
garantie explicite ou implicite concernant votre produit, même si ClickCarMouse a été informé de 
l’éventualité de ces préjudices. 
 
Adresse de Mercedes-Benz 
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Le produit ou l'emballage montre l'une des marques suivantes: 

Declaration for EU Compliance 
 

Mouse Operation Frequency: 2408-2474MHz, Maximum Radio Frequency Power: - 8.2 dBm 
Nano Receiver Operation Frequency: 2408-2474MHz, Maximum Radio Frequency Power: 1.3 dBm 
 

FCC regulatory compliance statement for Mouse and Nano receiver  
Mouse FCC ID: 2AP36-66042030M 
Nano Receiver FCC ID: 2AP36R  
 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Warning: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if 
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 
-- Reorient or relocate the receiving antenna. 
-- Increase the separation between the equipment and receiver. 
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
 

Supplier's Declaration of Conformity for Nano Receiver 
 

Party issuing Supplier’s Declaration of Conformity  Responsible Party -    
     Next Success Inc. 

   
3469 Ashby, Montreal, QC H4R 2K3, Canada.

 
70372 Stuttgart, Germany    

sales@nextsuccess.com
 

 

Unique Identifier 
Model No.:  
Trade Name: Mercedes-Benz 
 

FCC Compliance Statement  
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 

2014/53/EU

2014/30 / EUおよび2014/53 / EU

 
 

English [GB] [USA] 
Important information 
Mercedes-Benz declares that the hardware products conform to the relevant safety requirements 
of EU Directive 2014/30/EU and 2014/53/EU. 
 
Exposure to strong static, electrical or high-frequency fields (wireless systems, mobile phones, 
microwave discharges) can affect the functioning of the device(s). In such cases, try to keep a 
greater distance from equipment that can cause interference. 
Please pay attention to workplace safety. Mercedes-Benz shall assume no liability for damage or 
injury to persons caused by careless, improper or incorrect handling or use of the product other 
than for the purpose specified by the manufacturer. 
 
Storage instructions  
The Mercedes-Benz mouse should only be stored dry and not in direct sunlight. 
The Mercedes-Benz mouse is not a toy and is not suitable for children under 14 years. 
 
Battery warning 
Caution: risk of explosion and personal injury if batteries are replaced by incorrect type. Do not 
open, mutilate, or expose to conducting materials (metal), moisture, liquid, fire, or heat (above 54° 
C / 130° F). Doing so may cause batteries to leak or explode, resulting in personal injury. Dispose 
of spent, leaking, or damaged batteries according to manufacturer instructions and local laws. 
 
Do not use or charge batteries (lithium-rechargeable) if leaking, discoloured, or deformed. Do not 
mix battery types. Do not charge alkaline batteries. Do not leave rechargeable batteries discharged 
or unused for extended periods. Battery life varies with usage. When replacing, remove all spent 
batteries, and do not mix old batteries with new. When device in not in use for extended periods, 
remove batteries to avoid leakage and store away from children in a cool, dry place at room 
temperature. 
 
A message about the environment and disposal of this product 

To help conserve resources and protect our health and the environment, 
Mercedes-Benz– and your government – use this symbol to remind you that you 
are obliged to treat electronic equipment, including batteries, separately from 
regular household waste.  

 
 
 

 
 
 
 
Mercedes-Benz Mouse hardware product limited warranty 
Mercedes-Benz warrants that your Mercedes-Benz mouse hardware product shall be free from 
defects in material and workmanship for two (2) years, beginning from the date of purchase. 
Except where prohibited by applicable law, this warranty is non-transferable and is limited to the 
original purchaser. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights 
that vary under local laws. 
 
Remedies 
Mercedes-Benz entire liability and your exclusive remedy for any breach of warranty shall be, at 
Mercedes-Benz option, to repair or replace the hardware, or to refund the price paid, provided that 
the hardware is returned to the point of purchase or such other place as Mercedes-Benz may direct 
with a copy of the sales receipt or dated itemized receipt. 
This warranty does not cover problems or damage resulting from accident, abuse, misapplication, 
or any unauthorized repair, modifications or disassembly; improper or maintenance, usage not in 
accordance with product instructions or connection to improper voltage supply.  

Limitation of liability 
Mercedes-Benz shall not be liable for any special, indirect, incidental or consequential damages 
whatsoever, including but not limited to loss of profits, revenue or data (whether direct or indirect) 
or commercial loss for breach of any express or implied warranty on your product even if 
Mercedes-Benz has been advised of the possibility of such damages. 
 
Address of Mercedes-Benz:    
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
The product or packaging shows one of the following marks: 

 

 
Mercedes -Benz Mouse garan ție limitată produs hardware  
Mercedes-Benz garantează că produsul dvs. hardware pentru șoarece Mercedes -Benz nu
trebuie să prezinte defecte de material  și de manoperă timp de doi (2)  ani, începând cu 
data achizi ționării. Cu excep ția cazurilor interzise de legea aplicabilă, această garan
netransmisibilă și este limitată la cumpărătorul ini țial. Această garan ție vă oferă drepturi 
legale specifice și puteți avea și alte drepturi care variază în conformitate cu legile locale.
 
Căi de atac  
Răspunderea integrală a Mercedes -Benz și soluția exclusivă pentru orice încălcare a
garanției vor fi, la op țiunea Mouse -ului Mercedes -Benz, de a repara sau  înlocui hardware
ul sau de a rambursa pre țul plătit, cu condi ția ca materialul să fie returnat la punctul de 
cumpărare sau un alt loc, precum mouse -ul Mercedes -Benz, poate să dirijeze o copie a 
chitanței de vânzare sau o primire detaliată datată.  
 
Această garan ție nu acoperă problemele sau daunele rezultate din accidente,  abuzuri, 
aplicații incorecte sau repara ții, modifică ri sau dezasamblări neautorizate; 
necorespunzătoare sau între ținere, utilizarea neconformă cu  instruc țiunile produsului sau 
conectarea la sursa d e tensiune  necorespunzătoare.  
 
Limitare a răspunderii  
Mercedes-Benz nu va fi răspunzător pentru nicio daună specială, indirectă, incidentală sau 
consecventă, inclusiv, dar fără a se limita la pierderea profitului, a veniturilor sau a datelor 
(direct sau in direct) sau pierderi comerciale pentru încălcarea oricărei garan ții exprese sau
implicite produs chiar dacă Mouse -ul Mercedes -Benz a fost informat cu privire la 
posibilitatea unor astfel de daune.  
 
Adresa Mercedes -Benz:  
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
 
Produsul sau ambalajul prezintă una dintre următoarele mărci:  

 
 

Sporočilo o okolju in odstranjevanju tega izdelka
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